ML77012 | ML77013

MaGIC LIGHTS

[PL] Instrukcja obstugi [EN] User Manual [DE] Bedienungsanleitung [FR] Manuel d'utilisation [ES] Manual de usuario [PT] Manual do utilizador [IT] Manuale d'uso
[DK] Brugervejledning [NL] Gebruiksaanwijzing [SE] Bruksanvisning [FI] Kayttdohje [NO] Brukermanual [CZ] Navod k obsluze [SK] Navod na pouZitie [HU] Hasz-
néalati itmutatd [RO/MD] Manual de utilizare [GR] Eyxetpidio ypnonc [MK] YnatcTseo 3a ynotpe6a [SLV] Navodila za uporabo [RS/HR] Uputstvo za upotrebu [BG]
Pbkosogcteo 3a notpebutens [RU/BY] Pykosogcteo no skcnnyatauun [UA] Noci6uuk kopuctysaua [LT] Naudojimo instrukcija [LV] Lieto$anas instrukcija [EE]

Kasutusjuhend
[PL] MAGICZNA LASKA CUKROWA LED
ML77012 ML77013
BARWA SWIATEA 6 kolordw 7000-8000K
LASILANIE 220-240V 50/60Hz
Moc max. 35W
LED T2LED
KLASA SZCZELNOSCI Kontroler - 1P20
TasmaLED - IP44
UZYCIE wewnetrzne, zewngtrzne (tylko tasma LED)
LICZBA CYKLI ON/ OFF 50.000
LICZBATRYBOW 15
MATERIAL PVC+COPPER
DEUGOSE 10m +80cm przewodu

Produkt przeznaczony jest wytacznie do celow dekoracyjnych. Nie nadaje sig do
o$wietlania pomieszczen jako gtéwne Zrddto Swiatta.

UZYTKOWANIE: Wyjmij produkt z opakowania. Sprawdz, czy przewdd oraz wtyczka
nie s3 uszkodzone. Rozwin waz $wietlny przed podtaczeniem. Podtacz wtyczke do
gniazdka 220-230V. Wybierz tryb Swiecenia przyciskiem na sterowniku.

TRYBY SWIECENIA: Produkt oferuje 15 trybdw pracy, m.in. $wiatto state, miganie,
pulsowanie (twinkle), efekt poscigu (chase), kombinacje efektéw. Zmiana trybu
odhywa sig za pomoca przycisku na sterowniku.

MONTAZ: Produkt nalezy instalowaé na stabilnej powierzchni. Nie zginaé przewodu
pod ostrym katem. Minimalny promier gigcia: 3 cm. Nie instalowac w miejscach
narazonych na uszkodzenia mechaniczne. Nie montowac w poblizu Zrddet ciepta.
Unikac uszkodzenia izolacji przewodu. Uzywac wytacznie elementéw montazo-
wych dotaczonych do produktu.

PRZECHOWYWANIE: Przechowywac w suchymi chtodnym miejscu. - Chronic przed
wilgocigi bezposrednim $wiattem stonecznym. - Przechowywac poza zasiegiem
dzieciizwierzat.

OSTRZEZENIE: Przed uzyciem sprawdz, czy produkt nie jest uszkodzony. - Nie
uzywaj produktu, jesli przewdd, wtyczka lub jakikolwiek element sg uszkodzone.
-Diody LED s3 niewymienne. - W przypadku uszkodzenia jednej z nich pozostate
moga nadal dziatac. - Produkt nagrzewa sig podczas pracy - jest to zjawisko
normalne. - Aby zapobiec przegrzaniu: nie podtaczaj produktu w opakowaniu,

nie przykrywaj produktu podczas pracy. - Nie przecinaj, nie wierc i nie ingeruj

w konstrukcje produktu. - W przypadku uszkodzenia przewodu lub diod -nalezy
zaprzestac uzywania produktu i zutylizowac zgodnie z przepisami. - Podczas
montazu oraz po zakoniczeniu uzytkowania odtacz produkt od zasilania. - Trzymaj
zdala od Zrodet ciepta, otwartego ognia i materiatow tatwopalnych. - Nie instaluj
w miejscach, gdzie przewdd moze zostac uszkodzony, zgnieciony lub przeciety. -
Nie montuj na powierzchniach metalowych mogacych uszkodzic izolacje. - Produkt
nie jest zabawka - trzymac poza zasiggiem dzieci. - Nie pozostawiac wtaczonego
urzadzenia bez nadzoru. - Odtacz produkt od zasilania, gdy nie jest uzywany, przed
czyszczeniem lub montazem. - Nie odtgczaj poprzez ciggnigcie za przewdd - uzy-
waj wtyczki. - Nie zanurzac w wodzie ani innych cieczach. - Czy$cic suchg lub lekko
wilgotng migkka Sciereczka. - Nie stosowac detergentow ani srodkow chemicz-
nych. Przed czyszczeniem odtaczyé od zasilania. Informacje zawarte w niniejszej
instrukcji moga ulec zmianie bez wezesniejszego uprzedzenia. Najaktualniejsza
wersja instrukcji obstugi znajduje sig na stronie www.ecolight.pl- Zastrzegamy
sobie prawo do zmian w konstrukcji produktu. - Nie ponosimy odpowiedzialnosci za
wady/szkody wynikte z niestosowania sig do zalecen ninigjszej instrukcji.

[EN] MAGIC LED CANDY CANE

ML77012 ML77013
COLOR OF LIGHT 6 kolordw 7000-8000K
POWER SUPPLY 220-240V 50/60Hz
MoC max. 35W
LED T2LED
IP controller - [P20
LED strip - IP44
USE indoor, outdoor (only LED strip)
NUMBER OF ON/OFF CYCLES 50.000
NUMBER OF MODES 15
MATERIAL PVC+COPPER
LENGTH 10m + 80cm cable

The product is intended for decorative purposes only. It is not suitable for room
illumination as the main source of light.

USE: Remove the product from the packaging. Check that the cable and plug are not
damaged. Unroll the rope light before connecting. Plug the productinto a 220-230V
socket. Select the lighting mode using the button on the controller.

LIGHTING MODES: The product offers 15 operating modes, including steady light,
flashing, twinkle, chase effect, and combinations of effects. The mode can be
changed using the button on the controller.

INSTALLATION: The product should be installed on a stable surface. Do not bend
the cable at a sharp angle. Minimum bending radius: 3 cm. Do notinstallin places
exposed to mechanical damage. Do not install near heat sources. Avoid damaging
the cable insulation. Use only the mounting accessories supplied with the product.

STORAGE: Store in adry and cool place. - Protect from moisture and direct sunlight.
-Keep out of reach of children and animals.

WARNING: Before use, check that the product is not damaged. - Do not use the
product if the cable, plug, or any component is damaged. - The LED diodes are
non-replaceable. - If one of them is damaged, the remaining ones may continue
tooperate. - The product becomes warm during operation - thisis normal.- To
prevent overheating: do not connect the product while it is in the packaging, and
do not cover the product during operation. - Do not cut, drill, or interfere with

the construction of the product. - In the event of damage to the cable or LEDs,
discontinue use of the product and dispose of it in accordance with regulations. -
Disconnect the product from the power supply during installation and after use.
-Keep away from heat sources, open flames, and flammable materials. - Do not
installin places where the cable may be damaged, crushed, or cut.- Do not install
on metallic surfaces that may damage the insulation. - This product is not a toy -
keep out of reach of children. - Do not leave the product switched on unattended. -
Disconnect the product from the power supply when not in use, before cleaning, or
before installation. - Do not disconnect by pulling the cable - use the plug. - Do not
immerse in water or other liquids. - Clean with a dry or slightly damp soft cloth. - Do
not use detergents or chemical agents. - Disconnect from the power supply before
cleaning. - The information contained in this manual may be changed without prior
notice. The latest version of the instruction manualis available at [www.ecolight.
pl(http://www.ecolight.pl) - We reserve the right to make changes to the product
design.- We are not responsible for defects/damages resulting from failure to
follow the recommendations contained in this manual.
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[DE] MAGISCHER LED-ZUCKERSTOCK

LICHTFARBE:ML77012 - 6 FARBEN | ML77013 - 7000-8000K | STROMVERSORGUNG: 220-
240V50/60Hz | LEISTUNG: max. 35W| 72 LED | SCHUTZART: Controller - P20, LED-Band

- [P44 | VERWENDUNG: innen, auBen (nur LED-Band) | ANZAHL EIN-/AUSSCHALTZYKLEN:
50000 ANZAHL DER MODI:15 | MATERIAL: PVC+KUPFER | LANGE: 10m + 80 cm Kabel

Das Produkt ist ausschlieflich fiir dekorative Zwecke bestimmt.Es eignet sich nicht als
Hauptbeleuchtung fiir Raume.

VERWENDUNG: Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung. Uberpriifen Sie, ob Kabel
und Stecker nicht beschadigt sind. Rollen Sie den Lichtschlauch vor dem Anschliefien
vollstandig aus. Schliefien Sie den Stecker an eine 220-230V Steckdose an. Wahlen Sie
den Leuchtmodus mit der Taste am Controller.

LEUCHTMODI: Das Produkt bietet 15 Betriebsmodi, darunter Dauerlicht, Blinken, Pulsie-
ren (Twinkle), Lauflichteffekt (Chase) sowie Effektkombinationen. Der Moduswechsel
erfolgt iiber die Taste am Controller.

MONTAGE: Das Produkt muss auf einer stabilen Oberflache installiert werden. Das
Kabel nicht in einem scharfen Winkel biegen. Minimaler Biegeradius: 3 cm. Nicht an
Orteninstallieren, die mechanischen Beschadigungen ausgesetzt sind. Nicht in der
Nahe von Warmegquellen montieren. Beschadigungen der Kabelisolierung vermeiden.
AusschlieBlich die mitgelieferten Montageelemente verwenden.

LAGERUNG: An einem trockenen und kiihlen Ort lagern. - Vor Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung schiitzen. - AuBer Reichweite von Kindern und Tieren aufbewahren.

WARNUNG: Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt nicht beschadigt
ist.-Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Kabel, Stecker oder andere Elemente
beschadigt sind. - Die LED-Dioden sind nicht austauschbar. - Falls eine Diode beschadigt
wird, kdnnen die iibrigen weiterhin funktionieren. - Das Produkt erwarmt sich wahrend
des Betriebs - dies st einnormales Phanomen. - Um Uberhitzung zu vermeiden: Produkt
nichtin der Verpackung anschlieBen, Produkt wahrend des Betriebs nicht abdecken.
-Das Produkt nicht schneiden, bohren oder baulich verandern. - Bei Beschadigung des
Kabels oder der Dioden muss die Verwendung eingestellt und das Produkt gemafi den
Vorschriften entsorgt werden.-Wahrend der Montage sowie nach Beendigung der
Nutzung das Produkt von der Stromversorgung trennen.-Von Warmequellen, offenem
Feuer und brennbaren Materialien fernhalten. - Nicht an Orteninstallieren, an denen
das Kabel beschadigt, eingeklemmt oder durchgeschnitten werden kann. - Nicht auf
Metalloberflachen montieren, die die Isolierung beschadigen kannten. - Das Produkt ist
kein Spielzeug - auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. - Das eingeschal-
tete Gerat nicht unbeaufsichtigt lassen. - Trennen Sie das Produkt von der Stromver-
sorgung, wenn es nicht verwendet wird sowie vor der Reinigung oder Montage. - Nicht
am Kabel ziehen, um das Produkt zu trennen - immer den Stecker verwenden. - Nichtin
Wasser oder andere Fliissigkeiten tauchen. - Mit einem trockenen oder leicht feuchten
weichen Tuch reinigen. - Keine Reinigungsmittel oder chemischen Mittel verwenden.
-Vor der Reinigung von der Stromversorgung trennen. - Die Informationen in dieser
Anleitung kdnnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden. Die aktuellste Version
der Bedienungsanleitung finden Sie unter R/vww.eculight.pl](http://www.eculight.pl) .
Wir behalten uns das Recht auf Anderungen an der Konstruktion des Produkts vor. - Wir
iibernehmen keine Verantwortung fiir Mangel/Schéden, die aus der Nichtbeachtung
dieser Anleitung entstehen.

[FRICANNE A SUCRE LED MAGIQUE

COULEUR DE LA LUMIERE :ML77012 - 6 COULEURS |ML77013 - 7000-8000K | ALIMENTATION
:220-240V50/60Hz | PUISSANCE : max 35W | 72 LED | INDICE DE PROTECTION : controleur
-1P20, bande LED - IP44 | UTILISATION: intérieure, extérieure (hande LED uniquement)
|NOMBRE DE CYCLES ON/OFF: 50000 | NOMBRE DE MODES : 15 | MATERIAU PVC+CUIVRE|
LONGUEUR:10 m +80 cm de cable

Le produit est destiné uniquement a des fins décoratives. Il ne convient pas comme
source principale d'eclairage d'une piece.

UTILISATION: Retirez le produit de son emballage. Vérifiez que le cable et la fiche ne sont
pasendommages. Deroulez le tube lumineux avant e branchement. Branchez la fiche
dans une prise 220-230V. Sélectionnez le mode d'eclairage a l'aide du bouton situe sur
le contradleur.

MODES D'ECLAIRAGE: Le produit offre 15 modes de fonctionnement, notamment lumiere
fixe, clignotement, scintillement (twinkle), effet poursuite (chase), combinaisons
d'effets. Le changement de mode seffectue a l'aide du bouton situe sur le contréleur.

INSTALLATION: Le produit doit tre installé sur une surface stable. Ne pas plier le céble
aunangle aigu. Rayon minimal de courbure : 3 cm. Ne pasinstaller dans des endroits
gxposés aux dommages mécaniques. Ne pas installer a proximité de sources de chaleur.
Eviter dendommager Uisolation du cable. Utiliser uniquement les éléments de fixation
fournis avec le produit.

STOCKAGE: Conserver dans un endroit sec etfrais;-Protégerde Chumidité etdela
lumiere directe du soleil.- Conserver hors de portée des enfants et des animaux.

AVERTISSEMENT: Avant utilisation, vérifiez que le produit n'est pas endommage. -
Nutilisez pas le produit sile cable, lafiche ou tout autre élément est endommagg. - Les
LED ne sont pas remplagables.-En cas de défaillance de Lune d'elles, les autres peuvent
continuer a fonctionner.- Le produit chauffe pendant le fonctionnement - ceci est un
phenomene normal. - Afin d'eviter toute surchauffe : ne branchez pas le produit dans
son emballage, ne couvrez pas le produit pendant son fonctionnement. - Ne coupez pas,
ne percez pas et ne modifiez pas la structure du produit.- En cas d'endommagement du
cable ou des LED, cessezimmédiatement d utiliser le produit et éliminez-le confor-
mément ala réglementation en vigueur.- Pendant Uinstallation et aprés utilisation,
debranchez le produit de lalimentation électrique.- Tenir a l'écart des sources de
chaleur, des flammes nues et des materiaux inflammables. - Ne pas installer dans des
endroits ot le cable pourrait étre endommage, écrasé ou coupé. - Ne pas monter sur des
surfaces métalliques susceptibles d'endommager Uisolation. - Le produit n'est pas un jo-
uet - tenir hors de portée des enfants. - Ne pas laisser l'appareil allumé sans surveillan-
ce.-Débranchez le produit lorsqu'il n'est pas utilisé, avant le nettoyage ou linstallation.

-Ne pas débrancher entirant sur le cable - utiliser la fiche. - Ne pasimmerger dans eau
nidans d'autres liquides. - Nettoyer avec un chiffon doux sec ou legerement humide. - Ne
pas utiliser de detergents ni de produits chimiques. - Debrancher de 'alimentation avant
le nettoyage. - Lesinformations contenues dans cette notice peuvent étre modifiées
sans preavis. La version la plus récente de la notice d utilisation est disponible sur le
site [www.ecolight.p(|(http://www.ecolight.pl) - Nous nous réservons le droit de modifier
laconception du produit.- Nous déclinons toute responsabilité pour les défauts/domma-
ges résultant du non-respect des recommandations de cette notice.

[ES]BASTON DECARAMELO LED MAGICO

COLORDELALUZ:ML77012 - 6 COLORES |ML77013 - 7000-8000K | ALIMENTACION: 220-
240V50/60Hz | POTENCIA: max. 35W |72 LED | GRADO DE PROTECCION: controlador - IP20,
tira LED - [P44 | USO: interior, exterior (solo la tira LED) |NUMERO DE CICLOS ON/OFF:
50000 | NUMERO DEMODOS: 15| MATERIAL PVC+COBRE | LONGITUD: 10 m + 80 cm de cable

Elproducto esta destinado exclusivamente a fines decorativos. No es apto parailuminar
habitaciones como fuente principal de luz.

USO0: Saque el producto del embalaje. Compruebe que el cable y el enchufe no estén
dafiados. Desenrolle lamanguera luminosa antes de conectarla. Conecte el enchufe
aunatoma de corriente de 220-230V. Seleccione el modo de iluminacion mediante el
botdn del controlador.

MODOS DE ILUMINACION: Elproducto ofrece 15 modos de funcionamiento, entre ellos
luzfija, parpadeo, pulsacidn (twinkle), efecto persecucidn (chase) y combinaciones de
efectos. ELcambio de modo se realiza mediante el boton del controlador.

INSTALACION: EL producto debe instalarse sobre una superficie estable. No doble el
cable en angulos pronunciados. Radio minimo de curvatura: 3 cm. No instalar en lugares
expuestos a dafios mecanicos, Nomontar cerca de fuentes de calor. Evite dafiar el
aisl:mientu del cable. Utilice unicamente los elementos de montaje incluidos con el
producto.

ALMACENAMIENTO: Conservar en un lugar seco y fresco. - Proteger de lahumedad y de la
luz solar directa. - Mantener fuera del alcance de nifios y animales.

ADVERTENCIA: Antes de usar, compruebe que el producto no este: dafiado. - No utilice

el productosiel cable, el enchufe o cualquier otro elemento estan dafiados. - Los LED

no son reemplazables. - En caso de que uno de ellos se dafie, los demas pueden seguir
funcionando.- El producto se calienta durante el funcionamiento; esto es un fenomeno
normal.-Para evitar el sobrecalentamiento: no conecte el producto dentro del embalaje
yno cubrael producto durante el funcionamiento. - No corte, perfore ni modifique la es-
tructura delproducto.-En caso de dafio en el cable o en los LED, deje de usar el producto
ydesechelo conforme ala normativa vigente.- Durante lainstalacion y despues de
finalizar el uso, desconecte el producto de la alimentacion eléctrica. - Mantenga alejado
de fuentes de calor, llamas abiertas y materiales inflamables. - No instale el producto
en lugares donde el cable pueda daiiarse, aplastarse o cortarse. No monte el producto
sobre superficies metalicas que puedan dariar el aislamiento. - Elproductonoes un
juguete: mantener fuera del alcance de Los nifios. - No deje el dispositivo encendido sin
supervision.-Desconecte el producto de la alimentacion cuando no este en uso, antes de
limpiarlo oinstalarlo. - No desconecte tirando del cable: utilice el enchufe. - No sumergir
enagua nien otros liguidos. - Limpiar con un paiio suave seco o ligeramente himedo. - No
utilizar detergentes ni productos quimicos. - Antes de limpiar, desconecte el producto
de la alimentacion. - La informacion contenida en este manual puede cambiar sin previo
aviso.Laversion mas actual del manual de instrucciones esta disponible en [www.
ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Nos reservamos el derecho de realizar cambios en
laestructura del producto. - No nos hacemos responsables de defectos/dafios derivados
delincumplimiento de las recomendaciones de este manual.

[PT] BENGALAMAGICALED

CORDALUZ:ML77012 - 6 CORES | ML77013 - 7000-8000K | ALIMENTAGAO: 220-240V
50/60Hz | POTENCIA: max. 35W |72 LED | GRAU DE PROTECAO: controlador - IP20, fita LED -
IP44 ] UTILIZAGAQ: interior, exterior (apenas fita LED) | NUMERO DE CICLOS ON/OFF: 50000
| NUMERO DEMODOS: 15| MATERIAL: PVC+COBRE | COMPRIMENTO: 10m + 80 cm de cabo

0 produto destina-se exclusivamente a fins decorativos. No é adequado parailuminar
divisdes como fonte principal de luz.

UTILIZAGAO: Retire o produto da embalagem. Verifique se o cabo e aficha ndo estéo
danificados. Desenrole amangueira luminosa antes de ligar. Ligue a ficha a uma tomada
de 220-230V. Selecione o modo de iluminagao utilizando o botao no controlador.

MODOS DE ILUMINAGAO: 0 produto oferece 15 modos de funcionamento, incluindo luz fixa,
intermitente, pulsacao (twinkle), efeito perseguicéo (chase) e combinagdes de efeitos. A
mudanca do modo é feita atraves do botao no controlador.

MONTAGEM: 0 produto deve ser instalado numa superficie estével. Nao dobrar o cabo em
angulos acentuados. Raio minimo de curvatura: 3 cm. N&o instalar em locais expostos a

danos mecanicos. Nao montar praximo de fontes de calor. Evitar danos noisolamento do
cabo. Utilizar exclusivamente os elementos de montagem fornecidos com o produto.

ARMAZENAMENTO: Armazenar em local seco e fresco. - Proteger da humidade e da luz
solar direta. - Manter fora do alcance de criangas e animais.

AVISO: Antes da utilizagéo, verifique se o produto néo esta danificado. - Ndo utilize o
produto se o cabo, aficha ou qualquer elemento estiver danificado. - 0s LEDs ndo séo
substituiveis. - Em caso de avaria de um dos LEDs, os restantes podem continuar a
funcionar. 0 produto aquece durante o funcionamento - isto  um fendmeno normal. -
Paraevitar o sobreaquecimento: ndo ligar o produto dentro da embalagem, néo cobrir
o produto durante o funcionamento. - Nao cortar, perfurar nem modificar a estrutura
do produto. - Em caso de danos no cabo ou nos LEDs, deve interromper imediatamente a
utilizagdo do produto e elimina-Lo de acordo com os regulamentos aplicaveis. - Durante
amontagem e apds a utilizagao, desligar o produto da alimentagdo elétrica.- Manter
afastado de fontes de calor, chamas abertas e materiais inflamaveis. - Ndo instalar em
locais onde o cabo possa ser danificado, esmagado ou cortado. - Ndo montar em super-

ficies metalicas que possam danificar o isolamento. - 0 produto ndo € um brinquedo

- manter fora do alcance das criangas. - Nao deixar o aparelho ligado sem supervisao. -
Desligar o produto da alimentagao quando ndo estiver a ser utilizado, antes da limpeza
ou damontagem. - Nao desligar puxando pelo cabo - utilizar aficha.-Ndo mergulhar em
agua nem em outros liquidos. - Limpar com um pano macio seco ou ligeiramente humido.
-N&o utilizar detergentes nem produtos quimicos. - Desligar da alimentagdo antes da
limpeza. Asinformagdes contidas neste manual podem ser alteradas sem aviso prévio.
Aversdo mais atual do manual de instrug@es encontra-se em [www.ecolight.pl] (http://
www.ecolight.pl) - Reservamo-nos o direito de alterar a construgao do produto.- Nao nos
responsabilizamos por defeitos/danos resultantes doincumprimento das recomen-
dagdes deste manual.

[IT BASTONCINO DIZUCCHERO LED MAGICO

COLORE DELLA LUCE: ML77012 - 6 COLORI| ML77013 - 7000-8000K | ALIMENTAZIONE: 220-

240V 50/60Hz | POTENZA: max 35W |72 LED | CLASSE DI PROTEZIONE: controller - [P20,

striscia LED - IP44 | UTILIZZO: interno, esterno (solo striscia LED) [ NUMEROQ DI CICLI ON/

SFF: 50000 | NUMERO DI MODALITA: 15| MATERIALE PVC+RAME | LUNGHEZZA:10m +80 cm
icavo

ILprodotto & destinato esclusivamente a scopi decorativi. Non & adatto per illuminare
ambienti come fonte principale di luce.

UTILIZZO: Estrarre il prodotto dalla confezione. Verificare cheil cavo e la spina non siano
danneggiati. Srotolare il tubo luminoso prima del collegamento. Collegare la spinaa
una presa da 220-230V. Selezionare la modalita di illuminazione tramite il pulsante sul
controller.

MODALITA DI ILLUMINAZIONE: Il prodotto offre 15 modalita di funzionamento, tra cui luce
fissa, lampeggio, pulsazione (twinkle), effettoinseguimento (chase), combinazioni di
effetti. Il cambio modalita avviene tramite il pulsante sul controller.

MONTAGGIO: Installare il prodotto su una superficie stabile. Non piegare il cavo ad
angoli acuti. Raggio minimo di curvatura: 3 cm. Noninstallare in luoghi esposti a danni
meccanici.Non montare vicino a fonti di calore. Evitare di danneggiare lisolamento del
cavo. Utilizzare esclusivamente gli elementi di montaggio inclusi nel prodotto.

CONSERVAZIONE: Conservarein un luogo asciutto e fresco. - Proteggere dallumidita e
dalla luce solare diretta. - Conservare fuori dalla portata di bambini e animali.

AVVERTENZA: Prima dell'uso verificare che il prodotto non sia danneggiato. - Non
utilizzare il prodotto se il cavo, la spina o qualsiasi componente risultano danneggiati.
+|LED non sono sostituibili. - In caso di danneggiamento di uno di essi, gli altri possono
continuare afunzionare.- I prodotto si riscalda durante il funzionamento - si tratta
diun fenomeno normale. - Per evitare il surriscaldamento: non collegare il prodotto
mentre sitrova nella confezione, non coprire il prodotto durante il funzionamento. - Non
tagliare, forare o modificare la struttura del prodotto. - In caso di danneggiamento del
cavoodeiLED - interrompere l'utilizzo del prodotto e smaltirlo secondo le normative
vigenti.- Durante il montaggio e dopo lutilizzo scollegare il prodotto dallalimentazione. -
Tenere lontano da fonti di calore, fiamme libere e materiali infiammabili. - Non installare
in luoghi doveil cavo possa essere danneggiato, schiacciato o tagliato.-Non montare

su superfici metalliche che potrebbero danneggiare l'isolamento. - L prodotto non & un
giocattolo - tenere fuori dalla portata dei bambini.- Non lasciare il dispositivo acceso
senza supervisione. - Scollegare il prodotto dall'alimentazione quando non viene uti-
lizzato, prima della pulizia o del montaggio. - Non scollegare tirandoil cavo - utilizzare
laspina.+Nonimmergere in acqua o altriliquidi. - Pulire con un panno morbido asciutto o
leggermente umido. - Non utilizzare detergenti o sostanze chimiche. - Prima della pulizia
scollegare dall'alimentazione. - Le informazioni contenute nel presente manuale pos-
sono essere modificate senza preavviso. La versione piu aggiornata del manuale d'uso

& disponibile sul sito [www.ecolight.pl](http://www.ecolight pl) - Ciriserviamoil diritto
diapportare modifiche alla struttura del prodotto. - Non ci assumiamo responsabilita
perdiftitti/danni derivanti dal mancato rispetto delle indicazioni contenute nel presente
manuale.

[DK]MAGISK LED SLIKKESTOK

LYSFARVE:ML77012 - 6 FARVER | ML77013 - 7000-8000K | STROMFORSYNING: 220-240V
50/60Hz | EFFEKT: maks. 35W| 72 LED | TETHEDSKLASSE: controller - IP20, LED-band -
P44 | ANVENDELSE: indendors, udendors (kun LED-hand) | ANTAL ON/OFF-CYKLUSSER:
50000 | ANTALTILSTANDE: 15| MATERIALE PVC+KOBBER | LANGDE: 10m + 80 cm ledning

Produktet er udelukkende beregnet til dekorative formal. Det er ikke egnet som primar
belysning i rum.

BRUG: Tag produktet ud af emballagen. Kontroller, at ledningen og stikket ikke er beska-
diget. Rul lyslangen helt ud for tilslutning. Tilslut stikket til en 220-230V stikkontakt.
Velg lystilstand ved hjzlp af knappen pa controlleren.

LYSTILSTANDE: Produktet tilbyder 15 driftstilstande, bl.a. konstant lys, blink, pulsering
(twinkle), chase-effekt samtkombinationer af effekter. Tilstanden @ndres ved hjelp af
knappen pa controlleren.

MONTERING: Produktet skalinstalleres pa en stahil overflade. Boj ikke ledningen i
skarpe vinkler. Minimum bojeradius: 3 cm. Installer ikke produktet pa steder udsat
for mekaniske skader. Monter ikke i nzerheden af varmekilder. Undga beskadigelse af
ledningens isolering. Brug kun de monteringsdele, der folger med produktet.

OPBEVARING: Opbevares pa et tort og koligt sted. - Beskyt mod fugt og direkte sollys.
Opbevares utilgangeligt for born og dyr.

ADVARSEL: Kontroller for brug, at produktet ikke er beskadiget. - Brug ikke produktet,
hvis ledningen, stikket eller andre dele er beskadiget. - LED-dioderne kan ikke udski-
ftes.-Hvis en diode beskadiges, kan de gvrige fortsat fungere. - Produktet bliver varmt
under brug - dette er normalt.- For at forhindre overophedning; tilslut ikke produktet

i emballagen, og dekikke produktet under brug.- Produktet ma ikke skeresi, bores
ieller 2ndres.- Hvis ledningen eller dioderne heskadiges, skal brugen af produktet
ophore, og det skal bortskaffes i overensstemmelse med gaeldende regler. - Afbryd

stromforsyningen under montering og efter brug.- Hold produktet vaek fra varmekilder,
abenild og brandfarlige materialer. Installer ikke produktet pa steder, hvor ledningen
kan blive beskadiget, klemt eller skéret over.- Monter ikke pd metaloverflader, som kan
beskadige isoleringen. - Produktet er ikke legetoj - opbevares utilgengeligt for brn.
-Efterlad ikke produktet teendt uden opsyn. - Afbryd stromforsyningen, nar produktet
ikke eribrug, samt for renggring eller montering. - Trek ikke i ledningen ved frakobling
- brug stikket. - Maikke nedsankesivand eller andre vasker.- Rengor med entor eller
letfugtig blod klud. - Brugikke rengoringsmidler eller kemikalier.- Afbryd stromforsy-
ningen for rengoring. - Oplysningerne i denne vejledning kan andres uden forudgaende
varsel.Den nyeste version af brugervejledningen findes pa [www.ecolight.pl|(http://
www.ecolight.pl) - Viforbeholder os rettentil @ndringer i produktets konstruktion. - Vi
pﬁ;la%e( osikke ansvar for fejl/skader som folge af manglende overholdelse af denne
vejledning.

[NL] MAGISCHE LED-ZUIKERSTOK

LICHTKLEUR: ML77012 - 6 KLEUREN | ML77013 - 7000-8000K | VOEDING: 220-240V 50/60Hz
| VERMOGEN: max. 35W | 72 LED | BESCHERMINGSKLASSE: controller - IP20, LED-strip

- IP44 | GEBRUIK: hinnen, buiten (alleen LED-strip) | AANTAL AAN/UIT-CYCLI: 50000
AANTAL MODI: 15| MATERIAAL PVC+KOPER | LENGTE: 10m + 80 cm kabel

Het productis uitsluitend bedoeld voor decoratieve doeleinden. Het is niet geschikt als
hoofdverlichting voor ruimtes.

GEBRUIK: Haal het product uit de verpakking. Controleer of de kabel en stekker niet
beschadigd zijn. Rol de lichtslang volledig uit voordat u deze aansluit. Steek de stekker
in een stopcontact van 220-230V. Kies de lichtmodus met de knop op de controller.

LICHTMODI: Het product biedt 15 werkmodi, waaronder continu licht, knipperen, twinkle-
-effect, chase-effect en combinaties van effecten. Het wijzigen van de modus gebeurt
met de knop op de controller.

MONTAGE: Het product moet op een stabiel oppervlak worden geinstalleerd. Buig de
kabel niet onder een scherpe hoek. Minimale buigradius: 3 cm. Niet installeren op
plaatsen waar mechanische beschadiging mogelijk is. Niet monterenin de buurt van
warmtebronnen. Voorkom beschadiging van de kabelisolatie. Gebruik uitsluitend de
meegeleverde montagematerialen.

OPSLAG: Bewaren op een droge en koele plaats.-Beschermen tegen vocht en direct
zonlicht. - Buiten bereik van kinderen en dieren bewaren.

WAARSCHUWING: Controleer vadr gebruik of het product niet beschadigd is. - Gebruik
het product niet als de kabel, stekker of een ander onderdeel beschadigd is. - De
LED-diodes zijn niet vervangbaar.- Als een diode beschadigd raakt, kunnen de overige
nog steeds blijven werken. - Het product wordt warm tijdens gebruik - dit is normaal.
-Om oververhitting te voorkomen: sluit het product niet aan terwijl het zich nogin de
verpakking bevindt en dek het product tijdens gebruik niet af. - Niet knippen, boren of
wijzigingen aanbrengen aan de constructie van het product. - Bij beschadiging van de
kabel of diodes moet het gebruik van het product worden stopgezet en moet het volgens
de geldende voorschriften worden afgevoerd. - Koppel het product tijdens montage en
na gebruik los van de stroomvoorziening. - Houd uit de buurt van warmtebronnen, open
vuur en brandbare materialen. - Niet installeren op plaatsen waar de kabel beschadigd,
bekneld of doorgesneden kan raken. - Niet monteren op metalen oppervlakken die de
isolatie kunnen beschadigen. - Het product is geen speelgoed - buiten bereik van kinde-
ren houden.- Laat het ingeschakelde apparaat niet zonder toezicht achter. - Koppel het
product los van de stroomvoorziening wanneer het niet wordt gebruikt, voor reiniging of
voor montage.- Trek niet aan de kabel om het product los te koppelen - gebruik altijd de
stekker.- Niet onderdompelenin water of andere vloeistoffen. - Reinigen met een droge
of licht vachtige zachte doek. - Gebruik geen reinigingsmiddelen of chemische stoffen. -
Voor het reinigen het product loskoppelen van de stroomvoorziening. - De informatie in
deze handleiding kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. De meest
actuele versie van de handleiding is beschikbaar op [www.ecolight.pl] (http://www.
ecolight.pl) -Wij behouden ons het recht voor om wijzigingen aan de constructie van het
product aan te brengen. - Wij zijn niet aansprakelijk voor defecten/schade die voortvlo-
eien uit het niet naleven van de aanbevelingen in deze handleiding.

[SE] MAGISK LED-GODISKAPP

LJUSFARG: ML77012 - 6 FARGER | ML77013 - 7000-8000K | STROMFORSOR JNING: 220-
240V50/60Hz | EFFEKT: max 35W| 72 LED| SKYDDSKLASS: kontrollenhet - IP20, LED-slin-
ga - IP44 | ANVANDNING: inomhus, utomhus (endast LED-slinga) | ANTAL ON/OFF-CYKLER:
50000| ANTALLAGEN: 15| MATERIAL PVC+KOPPAR | LANGD: 10'm + 80 cm kabel

Produkten ar endast avsedd for dekorativ anvandning. Den ar inte avsedd att anvéandas
som huvudbelysning i rum.

ANVANDNING: Ta ut produkten ur farpackningen. Kontrollera att kabeln och kontak-
teninte &r skadade. Rulla utljusslangen innan anslutning. Anslut kentakten till ett
220-230V-uttag. Vélj ljuslage med knappen pa kontrollenheten.

LJUSLAGEN: Produkten erbjuder 15 driftlgen, bland annat fast ljus, blinkning, pulsering
(twinkle), chase-effekt samt kombinationer av effekter. Byte av ldge sker med hjélp av
knappen pa kontrollenheten.

MONTERING: Produkten skainstalleras pa enstabil yta. Bdjinte kabelni skarpa vinklar.
Minsta bgjradie: 3 cm. Installera inte Eg platser ddr produkten kan utsattas for mekani-
ska skador. Monterainte nara varmekallor. Undvik att skada kabelisoleringen. Anvand

endast monteringsdelar som medfiljer produkten.

FORVARING: Férvara JJ5 entorr och sval plats. - Skydda mot fukt och direkt solljus. -
Forvara utom rackhall for barn och djur.

VARNING: Kontrollera fdre anvandning att produkten inte ar skadad. - Anvand inte
produkten om kabeln, kontakten eller ndgon annan del &r skadad. - LED-dioderna r inte
utbytbara.-0m en avdem skadas kan de ovriga fortfarande fungera. - Produkten blir
varm under anvandning - detta ar normalt. - For att forhindra overhettning: anslut inte
produkten nar den ligger i forpackningen, tackinte dver produkten under anvandning.
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-Skarinte, borrainte och gér ingaingrepp i produktens konstruktion. - Vid skada pa
kabeln eller dioderna - sluta anvénda produkten och kassera den enligt géllande
fareskrifter.- Koppla bort produkten fran stromfgrsarjningen under montering och
efter anvandning. - Hall produkten borta fran viirmekallor, 6ppen eld och brandfarliga
material.- Installerainte pa platser dér kabeln kan skadas, klimmas eller skiras av.

-Monterainte pa metallytor som kan skada isoleringen. - Produkten & inte en leksak
- firvaras utom rackhal forbarn.-Ldmnainte den paslagna produkten utan uppsikt.

-Koppla bort produkten frén strémfgrsrjningen nar den inte anvands, fire rengéring
eller montering.-Drainte ut kontakten genom att draikabeln - anvand kontakten. -
Sankinte ned produktenivatten eller andra vatskor. - Rengdr med en torr eller latt fuk-
tad mjuktrasa. - Anvand inte rengdringsmedel eller kemikalier.- Koppla bort produkten
fran strémfdrsorjningen fire rengdring. - Informationen i denna instruktion kan andras
utan foregaende meddelande. Den senaste versionen av bruksanvisningen finns pa
[www.ecolight plj(http://www.ecolight.pl) - Vi firbehaller oss rétten att gira andringar
i produktens konstruktion.- Viansvarar inte fiir fel/skador som uppstar till foljd av att
anvisningarna i denna instruktion inte foljs.

[FI]MAGIC LED-KARKKIKEPPI

VALON VARI:ML77012 - 6 VARIA | ML77013 - 7000-8000K | VIRRANSYOTTO: 220-240V
5[][6[]HZ|TEH[] max 35W |72 LED| SUOJAUSLUOKKA: ohjain - IP20, LED-nauha - IP44
| KAYTTO: sisé- ja ulkokéyttddn (vain LED-nauha) | ONJOFF-SYKLIEN MAARA: 50000 |
TILOJEN MAARA: 15| MATERIAALI: PVC+COPPER | PITUUS: 10 m + 80 cmjohto

Tuote on tarkoitettu ainoastaan koristekayttdon. Ei sovellu huoneiden paaasialliseksi
valaistukseksi.

KAYTTO: Ota tuote pakkauksesta. Tarkista, ettei johto ja pistoke ole vaurioituneet. Avaa
valonauha ennen liittamista verkkovirtaan. Liita pistoke 220-230V pistorasiaan. Valitse
valaistustila ohjaimen painikkeella.

VALAISTUSTILAT: Tuotteessa on 15 toimintatilaa, mm. jatkuva valo, vilkkuminen, sykkiva
valo (twinkle), juokseva valoefekti (chase) seka efektien yhdistelmat. Tilaa vaihdetaan
ohjaimen painikkeella.

ASENNUS: Tuote tulee asentaa vakaalle pinnalle. Al taivuta johtoa terdvissa kulmassa.

Pienin taivutussade: 3 cm. Ald asenna paikkoihin, joissa tuote voi altistua mekaanisille
vaurioille. Ald asenna lahelle liammanlahteita. Valta johdon eristeen vaurioittamista.
Kayta ainoastaan tuotteen mukana toimitettuja kiinnityselementteja.

SAILYTYS: Sailytd kuivassa ja viiledssi paikassa. - Suojaa kosteudeltaja suoralta
auringonvalolta.- Sailyta lasten ja elainten ulottumattomissa.

VAROITUS: Tarkista ennen kayttda, ettei tuote ole vaurioitunut. - Ald kdyta tuotetta, jos
johto, pistoke tai jokin muu osa on vaurioitunut. - LED-diodit eivat ole vaihdettavissa.-
Jos yksi niista vaurioituu, muut voivat edelleen toimia. - Tuote lampenee kdytin aikana
- tama on normaalia. - Ylikuumenemisen estamiseksi: dla liita tuotetta verkkovirtaan
pakkauksessa ollessaan alaka peita tuotetta kayton aikana. - Ald leikkaa, poraa tai
muuta tuotteen rakennetta. - Jos johto tai LED-diodit vaurioituvat, tuotteen kayttd on
lopetettavajatuote havitettava maaraysten mukaisesti. - Irrota tuote verkkovirrasta
asennuksen aikana ja kaytdn jalkeen. - Pida poissa lammanlahteiden, avotulen ja syt-
tyvien materiaalien laheisyydesta. - Ala asenna paikkoihin, joissa johto voi vaurioitua,
litistya tai katketa. - Ald asenna metallipinnoille, jotka voivat vahingoittaa eristysta.-
Tuote eiole lelu - pida lasten ulottumattomissa. - Ald jata laitetta paalle ilman valvon-
taa.Irrotatuote verkkovirrasta, kun sita ei kdyteta seka ennen puhdistusta tai asen-
nusta.-Aldirrotavetamalla johdosta - kdyta pistoketta. - Ala upota veteen tai muihin
nesteisiin. - Puhdista kuivalla tai kevyesti kostutetulla pehmealla liinalla. - Ala kayta
pesuaineita tai kemiallisia aineita. - Irrota verkkovirrasta ennen puhdistusta.- Taman
kayttdohjeen tiedot voivat muuttua ilman ennakkoilmoitusta. Uusin kéyttdohje Liytyy
osoitteesta [www.ecolight.p](http://www.ecolight.pl) - Pidatamme oikeuden tuotteen
rakenteellisiin muutoksiin.-Emme vastaa vahingoista tai vioista, jotka johtuvat taman
kayttdohjeen noudattamatta jattamisesta.

[NO]MAGISK LED-SUKKERSTANG

LYSFARGE: ML77012 - 6 FARGER | ML77013 - 7000-8000K | STROMFORSYNING: 220-240V
50/60Hz | EFFEKT: maks 35W | 72 LED | BESKYTTELSESKLASSE: kontroller - IP20, LED-
-stripe - IP44 | BRUK: innendgrs, utendgrs (kun LED-stripe) | ANTALL ON/OFF-SYKLUSER:
50000 ANTALL MODUSER: 15| MATERIALE PVC+KOBBER | LENGDE: 10 m + 80 cm ledning

Produktet er kun beregnettil dekorative formal. Det egner seg ikke som hovedbelysning
irom.

BRUK:Ta produktet ut avemballasjen. Kontroller at ledningen og stopselet jkke er
skadet. Rull ut lyslangen for tilkobling. Koble stopselet til en stikkontakt pa220-230V.
Velg lysmodus med knappen pa kontrolleren.

LYSMODUSER: Produktet tilbyr 15 driftsmoduser, blant annet fast lys, blinking, pulsering
(twinkle), Lopende lys (chase¥ kombinasjoner av effekter. Endring av modus skjer ved
hjelp av knappen pa kontrolleren.

MONTERING: Produktet skal installeres pa en stabil overflate. lkke boy ledningeni
skarpe vinkler. Minimum bgyeradius: 3 cm. Ikke installer pa steder utsatt for mekaniske
skader. Ma ikke monteresinarheten av varmekilder. Unnga skade pa kabelisolasjonen.
Bruk kun monteringsdeler som folger med produktet.

OPPBEVARING: Opphevares pa et tort og kjolig sted. - Beskyttes mot fuktighet og direkte
sollys.- Oppbevares utilgjengelig for barn og dyr.

ADVARSEL: Kontroller for bruk at produktet ikke er skadet. - Ikke bruk produktet dersom
ledningen, stopselet eller andre deler er skadet. - LED-diodene kan ikke byttes ut.-
Dersom én diode blir skadet, kan de gvrige fortsatt fungere. - Produktet blir varmt
under bruk - dette er normalt.- For a forhindre overoppheting: ikke koble produktet til
strom mens det er i emballasjen, og ikke dekk il produktet under bruk. - Ikke kutt, bor
eller gjgrinngrep i produktets konstruksjon. - Ved skade pa ledningen eller diodene

- slutta bruke produktet og avhend deti samsvar med gjeldende forskrifter.- Koble
produktet fra stromforsyningen under montering og etter bruk. - Hold produktet borte

fravarmekilder, apen ild og brennbare materialer.- Ikke installer produktet pasteder
der ledningen kan bli skadet, klemt eller kuttet. - Ikke monter pa metalloverflater som
kan skade solasjonen.- Produket er ikke et leketgy - oppbevares utilgjengelig for
barn.-Ikke la produktet vare pa utentilsyn.- Koble fra strommen ndr produktet ikke
eribruk, for rengjoring eller montering. - Ikke trekki ledningen for akoble fra - bruk
stopselet.-Ma ikke senkes i vann eller andre vaesker.- Rengjores med en torr eller lett
fuktet myk klut.- Ikke bruk rengjoringsmidler eller kjemikalier. - Koble fra strommen
for rengjoring. - Informasjonen i denne bruksanvisningen kan endres uten forvarsel.

Den nyeste versjonen av bruksanvisningen finnes pa Ruww ecolight.pl](http://www.
ecolight.pl) -Viforbeholder oss rettentil @ gjore endringer i produktets konstruksjon. - Vi
er ikke ansvarlige for feil /skader som skyldes manglende overholdelse av anbefalinge-
neidenne bruksanvisningen.

[CZ] MABICKA LED CUKROVA HOL

BARVA SVETLA: ML77012 - 6 BAREV | ML770]3 - 7000-8000K | NAPAJENI: 220-240V
5(]/6[]HZ|VYK[]N max 35W172 LED|STUPEN KRYTI: ovlaglac - IP20, LED paska - IP44| PQ-
UZITE:vnitFni, venkovpi (pouze LED péska) | POCET CYKLU ONJOFF: 50000 | POCET REZIMU:
15| MATERIAL PVC+MED |pI]ELKA 10m +80 cm kabelu

Produkt je urcen vyhradné k dekorativnim uéeldm. Neni vhodny jako hlavni zdroj
osvétleni mistnosti.

PUUZITI Vyjmete produktzobalu. Zkontrolujte, zda kabel a zastrcka nejsou poskozené.
Pred prnpolenlm ruzvmte svetelny had. Pl'lpl]]te zastréku do zasuvky 220-230V. Zvolte
rezimsviceni pomoci itlacitka na ovladaci.

REZIMY SVICENi: Produkt nabizi 15 pracovnich reZimu, mimo jiné stalé svétlo, blikani,
pulsovam (twinkle), efekt prunasledovam (chase), kombinace efektu. Zména rezimu se
provadl pomocitlacitka na ovladagi.

MONTAZ: Produkt tinstalujte na stabilni povrch. Neuhyhe]te kabel pod ostrym Ghlem.
Minimalni polomér ohybu: 3 cm. Neinstalujte na mistech vystavenych mechanickému
poskozeni. Nemontujte v blizkosti zdroju tepla. Zabrante poskozeniizolace kabelu.
Pouzwe]te vyhradne montazni prvky dodané s produktem.

SKLAI][]VANI Uchuvavejte na suchém a chladném miste. . Chrante predvlhkostia
prlmym slunecnim zaFenim. - Uchovavejte mimo dosah déti a zviat.

VAROVANG: Pred pougitim zkontrolujte, zda produkt neni poskozeny. - NepouZivejte
produkt, pokud je kabel, zastrcka nebo jakakoli ast poskozena. - LED diody jsou
nevyménitelné. -V pripadé poskozeni jedné z nich mohou ostatni nadale fungovat.
«Produkt se béhem provozu zahfiva - je to normalnijev.- Aby nedo$lo k prehratl
nepripojujte produkt v obalu, béhem provozu produkt nezakryvejte -Nerezte, nevrtejte
ani nijak nezasahuijte do konstrukce produktu.-V pripadé poskozeni kabelu nebo diod
- prestaiite produkt pouzivat a zlikvidujte jej v souladu s predpisy. - Behem montaze a
po ukonceni pouzivani odpojte produkt od napa]enl Uchovavejte mimo dosah zdrn]u
tepla, otevieného ohné ahorlavych materialll.- Neinstalujte na mistech, kde miize
dojit k poSkozeni, zmacknuti nebo prefiznuti kabelu. - Nemontujte na kovové povrchy,
které mohou pnskndlt izolaci.- Produkt neni ihracka - uchovavejte mimo dosah déti..
Nenechavejte zapnuté zafizeni hez dozoru.-Pokud produkt nepouzivate, pred cisténim
nebo montaZijej odpojte od napajem Nendpnju1tetahan|m zakabel - pouZivejte
zastrcku. - Neponorujte do vody ani jinych kapalin. - Cistéte suchym nebo lehce navl-
heenym mékkym hadrikem. - NepouZivejte detergenty ani chemicke prostfedky. Pred
cisténim odpojte od napéjent. - Informace obsazené v tomto navodu se mohou zménit bez
fedchoziho upozornéni. Nejaktualnéj$i verze navodu kpuuzm je dustupna nastrance
rwww ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Vyhrazujeme si préva na zmény konstrukee
produktu.- N%nese odpovédnost za vady/$kody vzniklé nedodrZenim pokynii uvedenych
vtomtonavodu

[SK] MAGICKA LED CUKROVA PALICA

FARBA SVETLA: ML77012 - 6 FARIEB | ML77013 - 7000-8000K | NAPAJANIE: 220-240V
5[]/6[]HZ|VYK[]N max 35W|72 LED | TRIEDA QCHRANY: ovladac - IP20, LED pas - IP44 |
POUZITIE: interiér, exteriér (jba LED pas) | POCET CYKLOV ON/OFF: 50000 | POCET REZIMOV:
15| MATERIAL PVC+COPPER | DLZKA:10 m + 80 cm kabla

Produkt je urcenyvyhradne na dekoracné ucely. Nie je vhodny ake hlavny zdroj osvetle-
nia miestnosti.

POUZIVANIE: Vyberte produkt z obalu. Skontrolujte, cikabel a zastreka nie sii poskodené.
Pred pripojenim rozviiite svetelni hadicu, Zapojte zastréku do zdsuvky 220-230V.
Rezim svietenia vyberte tlacidlom na ovladaci.

REZIMY SVIETENIA: Produkt poniika 15 pracovnych reimav, okrem iného stale svetlo,
blikanie, pulzovanie (twinkle), efekt prenasledovania (chase), kombinacie efektov.
Imenarezimu sa vykonava pomocou tlacidla na ovladaci.

M[]NTAZ Produkt je potrebne intalovat na stabilny povrch. Neohybaite kabel pod
ostrym uhlom. Mlnlmalny polomer ohybu: 3 cm. Neinstalujte namiestach vystavenych
mechanickému poskndenlu Nemontujte v blizkosti zdrojov tepla. Zabrante poskodeniu
izolacie kabla. Pouzivajte vyhradne montazne prvky dodané s produktom.

SKLADOVANIE: Skladujte na suchom a chladnom mieste. - Chrante pred vlhkostou a pria-
mym slneénym Ziarenim. - Uchovéavajte mimo dosahu deti a zvierat.

UPOZORNENIE: Pred pouitim skontrolujte, i produkt nie je pnskndeny Nepouzivajte
produkt, akje kabel, zastrcka alebo akykolvek prvok poskodeny -LED dlody sii nevyme-
nitelné.V pripade poskodenia jednej z nich mdzu ostatné nadalej fungovat. - Produkt sa
pocas prevadzky zahrieva - je to normalny jav.- Aby ste zabranili prehriatiu: nepripajaj-
te produkt v obale, nezakryvajte produkt pocas prevadzky. - Produkt nerezte, nevrtajte
anezasahujte do jeho konstrukcie.-V pripade poskodenia kabla alebo didd - prestante
produkt pouznvat azlikvidujte hovsulade s predpismi.- -Pocas montaZe a po ukonceni
pnuzwanla odpojte produkt od napalanla Uchovavajte mimo zdrojovtepla, otvoreného
ohia a horlavych materialov. - Neinstalujte na miestach, kde mdze byt kabel poskodeny,
stlaceny aleho prerezany.-Nemontujte na kavové povrchy, ktoré mdzu poskodit
izoldciu. - Produkt nie je hracka - uchovavajte mimo dosahu deti.- Nenechavajte zapnuté

zariadenie bez dozoru.- Odpojte produkt od napéjania, ked'sa nepouziva, pred cistenim
aleho montaZou. - Neodpéjajte tahanim za kébel - pouZivajte zastréku. - Nepondrajte
dovody ani inych kvapalin. - Cistite suchou alebo mierne vihkou mékkou handrickou. -

Nepuuzwa]te detergenty ani chemické prostriedky.-Pred Cistenim odpojte od napajania.

-Informacie obsiahnuté v tomto navode sa moZu zmenif bez predchadza tceho upozor-
nenia. Najaktualnejsia verzia navodu na pouZitie je dostupnana stranke‘[www ecolight.
pl(http: /}www ecolight.pl) - Vyhradzujeme si pravo na zmeny v konstrukeii produktu.
Nenesieme zgdpnvednust zachyhy/$kody vzniknuté nedodrzanim pokynov uvedenych
vtomto nvode

[HU] MAGIKUS LED CUKORPALCA

FENYSZIN ML77012 - 6SZ|N|ML77[]13 7000~ 8[][][]K|TAPELLATAS 220-240V50/60Hz
|TELJESITMENY max. 35W|72 LED|VEDETTSEG|FOKUZAT vezérld - IP20, LED szalag

- IP44 | HASINALAT: beltéri, kiiltéri (csak a LED szalag) | BE/KI KAPCSOLASI CIKLUSOK
SZAMA: 50000 | JZEMMODOK SZAMA: 15| ANYAG: PVC+REZ | HOSSZ: 10m + 80 cm kabel

Atermék kizérdlag dekorécids célokra késziilt. Nem alkalmas helyiségek fd vilagita-
saként torténd hasznalatra.

HASZNALAT Vegye kiaterméket a csumagulasbul Ellenurlzze hugy akabelésa csatla-

.....

VILAGITASIMODOK: Atermek15 iizemmadot kindl, téhbek kizétt folyamatos V|lag|tast
villogast, pulzalast (twinkle), futufeny effektust (chase) valamint kombinalt effektek-
et. Aziizemmad valtadsa a vezérld gombjaval tortenik.

SIERELES: Aterméket stabil feliiletre kel telepiteni. Ne hajlitsa meg a vezetéket éles
sziighen. Minimalis hailitasi sugar: 3 cm. Ne telepitse mechanikai sériilésnek kitett
helyekre. Ne szerelje hdforrasok kiizelébe. Keriilje a kabel szigetelésének sériilését.
Klzarulag atermékhez mellékelt rngutoelemeket hasznlja.

TAROLAS: Széraz és hiivis helyen tarolando. - 0v1a a nedvessegtul esakozvetlen
napsugarzastul Gyermekektdl és allatoktol elzarva tarolando.

FIGYELMEZTETES: Hasznalat eldtt ellenrizze, hogy aterméknem sérillt-e. - Ne
hasznalja aterméket, ha akabel, a csatlakozd vagy bérmely alkatrész sériilt.- ALED
diodak nem cserélhetdk.- Ha egy LED megserul atobbitovabb miikidhet. Atermék
miikdés kozben felmelegszik - ez normalis jelenség. - Atulmelegedes elkeriilése
érdekében:ne csatlakoztassaa termeket a csnmagulashan és miikiidés kozben ne
takarjae.- Ne vagja el, ne fiirja meg, és ne madositsa a termék szerkezetét.- A kabel
vagy aLED-ek sériilése esetén hagyja abba a termék hasznalatat, és artalmatlanitsa
azeldirasoknak megfelelden. - Szerelés kizhen és hasznalat utan hiizza kiaterméket
az dramforrashdl. - Tartsa tavol héforrasoktdl, nyilt langtol és gyulekuny anyagoktal.-
Ne telepitse olyan helyre,ahola kabel megserulhet usszenyomodhat vagy elvaghato
Ne szerelje olyanfe femfeliiletre, amely karosithatjaa sngetelest -Atermeknem jatek -
gyermekektil elzarva tartandd. - Ne hagyja a hekapesolt késziiléket feliigyelet nélkiil.
-Hiizza ki aterméket a haldzathdl, ha nem hasznalja, tisztitas vagy szerelés eldtt.. Nea
kabelnél fogva hiizza ki - mindig a csatlakozdt hasznélja. - Ne meritse vizhe vagy mas
folyadékba. - Tisztitsa széraz vagy enyhén nedves puha tirldkenddvel. - Ne hasznaljon
tlsztltoszereketvagyvegyszereket Tlsztltas elutt huzza kiahalézathdl.- Ajelen
utmutatuhan szerepld mfurmacmk eldzetes értesités nélkiil valtozhatnak. A hasznalati
itmutatd legfrissebb verzidja a [www.ecolight.pl](http://www_ecalight.pl) oldalon
taldlhatd - Fenntartjuk ajogot a termék szerkezetenek madositasara. - Nem vallalunk
feleldsséget a jelen Gtmutatd eldirasainak be nem tartasabol eredd hibakért/karokért.

[RO] BAGHETA MAGICA LEDN FORMA DEBASTON DE ZAHAR

CULOAREA LUMINII:ML77012- 6 CULORI| ML77013 - 7000-8000K | ALIMENTARE: 220-240V
50/60Hz| PUTERE: max 35W |72 LED | CLASA DE PROTECTIE: gontroler - IP20, bandé LED

- IP44 | UTILIZARE: interior, exterior (doar banda LED) | NUMAR CICLURI []N/OFF 50000]
NUMAR MODURI 15| MATERIAL PVC+COPPER | LUNGIME: 10m + 80 cm cablu

Produsul este destinat exclusiv scopurilor decorative. Nu este potrivit pentru lumina-
reaincaperilor ca sursd principald de lumina.

UTILIZARE: Scoateti produsul din ambalaj. Verificati daca cablul si stecherul nu sunt
deteriorate. Desfasurati furtunul luminosinainte de conectare. Conectatistecherul lao
priza de 220-230V. Selectati modul de iluminare folosind butonul de pe controler.

MODURI DEILUMINARE: Produsul ofer 15 moduri de functionare, inclusiv lumina con-
stanta, clipire, pulsare (twinkle), efect chase, comhinatii de efecte. Schimbarea modului
se face prin intermediul butonului de pe controler.

MONTAJ: Produsul trebuie instalat pe o suprafata stabild. Nu indoiti cablul sub un unghi
ascutit. Razaminima de curbura: 3 cm. Nuinstalatiin locuri expuse deteriorérilor
mecanice.Numontatiin apropierea surselor de caldura. Evitati deteriorareaizolatiei
cablului. Utilizati exclusiv elementele de montaj furnizate impreuna cu produsul.

DEPOZITARE: Ase pastra intr-un loc uscat si racoros. - Protejati de umezeald si de lumina
directa asoarelui.- A se pastra departe de copii si animale.

AVERTISMENT: Inainte de utilizare verificati daca produsul nu este deteriorat. - Nu utili-
zatiprodusul dac cablul, stecherul sau orice alt element este deteriorat. - LED-urile nu
suntinlocuibile. - In cazul deteriorarii unuia dintre ele, celelalte pot continua sa functio-
neze.-Produsul seincélzeste mhmpulfunctmnarn acest lucru este normal. - Pentru
apreveni supramcalzwea nu conectati prndusul in ambalaj, nu acoperiti produsulin
timpul functiondrii.- Nu téiati, nu gauriti si nu modificati constructia produsului.In
cazul deteriorarii cablului sau a diodelor - incetati utilizarea prndusulm si eliminati-1
conform reglementarilor.- Int|mpulmunt3]ulm5ldupatermmarea utilizarii, deco-
nectati produsul de la alimentare. - Tineti departe de sursele de calduré, foc deschisssi
materiale inflamabile. - Nuinstalatiin locuri unde cablul poate fi deteriorat, strivit sau
taiat.Numontati pe suprafete metalice care pot deterioraizolatia. - Produsul nu este o
jucdrie - ase pastra departe de copii. - Nu lasati dispozitivul purmt fard supraveghere.
-Deconectati produsul de La alimentare cand nu este utilizat, inainte de curatare sau
montaj.- Nu deconectati tragand de cablu - utilizati stecherul.- Nu scufundatiin apa sau

alte lichide. - Curatati cu o laveta moale, uscata sau usor umeda. - Nu utilizati detergenti
sausubstante chimice.Inainte de curatare deconectati de la alimentare. - nformatiile
continute in aceasta instructiune potfi modificate fra notificare prealabil3. Cea

mai actual3 versiune ainstructiunii de utilizare se afla pe site-ul [www.ecolight pl]
(http://www.ecolight.pl) - Ne rezervam dreptul de amodifica constructia produsului.-

Nu ne asumam responsabilitatea pentru defecte/daune rezultate din nerespectarea
recomandarilor din prezenta instructiune.

[GRIMATIKO LED ZAXAPQTO MIAZTOYNI

XPOMA ®OTIEMOY: ML77012- 6 XPAMATA|ML77013 - 7000-8000K | TPOOAOEIA: 220-
240V 50/60Hz | IEXYE: max35W|72 LED|BAGMOX ETEFANUTHTAZ eheykuig - IP20, tawvia
LED - IP44 | XPHEH: cowtepwkn, eEwtepwkn (wovo n tawvia LED) | APIBMOE KYKAQN []N/OFF
50000 | APIBMOZ AEITOYPTIQN: 15 | YAIKO PVC+COPPER | MHKOZ: 10m + 80 cm kaAwdto

Tompoiov npunpllsmlunox)\ewukuvlu dlakoopntikn xpron. Aev eivatkatdAAnho
VI GWTLOPO XWPWY GG Kuplunnyn dwtoc.

XPHZH: A¢ulpsats 0 T[p[llUV Qo T cuoKevaoia. E)\syEIs av1o KaAwdio katto g dev
£Youv unootallnulu EIU}\IETE 10 HWTEWVO um)\nvunpw anot auvﬁaun TuvBEoTE TO
g oe epia 220-230V. EmAEETe Tn Aettoupyia GLTILOHOU JE TO KOUPTi 0TOV S)\SYKIn

AEITOYPTIEZ ONTIEMOY: To mpoidv npnud)spsllﬁ )\EIIOUleSC ustuEu WV OTolWY
otalepo dug, uquuuBnuu rm)\uu(n duc (twinkle), ehé Kutuﬁlenc (chase),
uuvﬁuuuuouc e¢€. HaAhayn Aettoupylag paypatonoteital LEW T0U KOULTILOU 0TOV
eheyKT.

ErKATAZTAZH: To npumv npsnslvu syKuHmtutut oc otabepr cmdavela. Mnv )\UYLZSIS
T0KaAwdo oe uEsluymvm E)\uxwtn aKtiva Kﬂl.lllln[: 3cm Mnv sYKquututs geonpeia
sxtaﬂsmsvuus unxuvmsc ¢Bopsc Mnv IOI‘[UHEIEIIE KOVTO0E TUNYEC Bspuutntuc
Anogpevyete mv npox}\nun Znumc 0T LOVeon ToU KaAwdiov. Xpnmuonmeus
QMOKAELOTIKA T0 EEAPTIHATA TTEPEWONG TTOY uspl}\uuBuvuvruwm npowv

ANOBHKEYZH; ®uhdoaere oe Enpo katdpooeps uapnc Hpuututauats and vypasiaKat
apeon nAwakn uKnquuMu - GuhaooeTe pakpua ano rtawd ka oo,

NPOEIAONOIHZH: I'Iplv ano )| xpnun s)\syEIe avto npmuv dev sxatunnutetlnulu
Mnv xpnowortoteite To Tpoiov eav 1o KaAwdio, 1o ¢u;r] onoodnmote gToLyeio eival
Kutsurpuuuavo -TaLEDdev uvuKuBunuvrul Zemepuniwon B)\uBnc £VOC ano
uuru tavmoAoua urmpuuv vaguveyioouv vu)\suoupynuv -To rrpumv Bepuaivetat
Kututn Aettoupyia - auto ElVCll(IJUIIlO)\IJYlKU ¢uwuusvu lava unutpswata mv
unspﬂspuuvun unv ouVvdEeTeTO rtpuwv £Ve PplokeTat 011 GUOKEUQOLA KL LNV T0
KOAUTTTETE Kﬂ'[(l'[n }\ELIOUPYIU. ‘Mnv Kopats pnv tpunute Katuny enauBuwsta
otV Kuruaksun ToumpoiovToc.- Zenspmtmun (nuluc Tou KaAwdiou ntwvLED -
ﬁlﬂKUlIJTE m xpnun U Ttpumvmq Kat urmppuutsm supdwva HETOUG Kuvovmuuuc
Katatnv syxumutuuq KaLPETa T ts)\oq tnqxpnunc anoouviEsTE T0 npmov amno
my tpu¢uﬁumu Kpatnoteto uquLu amno mnyeg Bspuummc uvmxtn duTakal
€U¢)\£K1'I1UMKU. -Mnv EYKuﬂlUIuI’E o€ onpeia oTou To KaAwdLo pnopewuununtsl
{nd, va OUNTIEDTELN Ve KOTEEL » “Mny tomoBeteite 08 RETAANIKEG sm¢uvslsc oy
unupstvunpoxu)\euouv (nulu oTn poveon. - To Tpoidv dev swumutxwﬁl dulacoetat
uqummm nawa. - Mnv ucbnvsta m uuunaun svspyonomusvn xmplc smB)\awn
-Amocuvdéote 0 npoiov unu v tpodpodooia orav ﬁavxpnm}mnolzuul mpw amno
oV KuBupwuo nwmv EYKuTuUIuUI] ‘Mnv urmuuvﬁesrs Tpapwvac 10 Kahwdio -
xpnmuunmslts w0 g, -Mnv BuBiZete e vepon u)\)\uuvpu KuBuptZata e utsyvu ]
s)\unbpmc Uypo pokako tavi.- Mnv Xpnutuunnlsus unuppunuvnkunxnulku peoa.
Mpw anoTov KuBupwuo amogUVIETTE Ao TNV tpo¢oﬁomu Um}\npod)oplac oy
nsplsxovmlunc nupuuusc oﬁnylec svﬁaxsmtvuuMquuv melc TiponyoupEvn
etdomoinon. H o ipoodatn ékdoon tou ey yelpidiou Xpnunq Bpumsml oty wtooeAida
[www.ecolight.pl](http://www.ecolight, plY -Matnpoupeto ﬁtKulmpu u)\)\uymv
otV KU.TMKSUI] o T[pUlUVIDL‘ -hev depoupe suHuvn yua a)\unmuurullnutsc o
TLPOKUTTTOUV QL0 [N TNPNON TWY 0BNYLIV Tou tapovtog eyeLptdiou.

[MK] MAGICEN LED SLADOKTRS

BOJANA SVETLINA:ML77012 - 6BOI | ML77013 - 7000-8000K | NAPOJUVAHBE: 220-240V
50/60Hz| MOCNOST: max 35W|72 LED | KLASANA ZASTITA: kontroler - P20, LED lenta -
IP44 | UPOTREBA: vnatresna, nadvoresna (samo LED lentata) | BROJ NA ON/OFF CIKLUSI:
50000 | BROJNAREZIMI: 15| MATERIJAL PVC+BAKAR | DOLZINA: 10m + 80 cm kabel

Proizvodot e namenet iskljucivo za dekorativni celi. Ne e namenet za osvetluvanje na
prostorii kako glavenizvor na svetlina.

UPOTREBA: Izvadete go proizvodot od pakuvanjeto. Proverete dali kabelot  priklucokot
se osteteni. Odvitkajte go svetleckoto crevo pred povrzuvanje. Povrzete go priklucokot
vo Steker 220-230V. Izberete rezim na svetlenje so kopceto na kontrolerot.

REZIMINA SVETLENJE: Proizvodot nudi 15 reZimi na rabota, mefu koi postojano svetlo,
trepkane, pulsiranje (twinkle), efekt na dwzenje(chase) kombinacii na efekti. Prome-
natanarezimot se vrsiso pomos na kopceto na kontrolerot.

MONTAZA: Proizvodot treha da se instalira na stabilna povrina. Ne go vitkajte kabelot
pod ostar agol. Minimalen radius na vitkanje: 3 cm. Ne nstalirajte namestaizlozeni

na mehanicki oStetuvanja. Ne montirajte vo blizina naizvori natoplina. lzbegnuvajte
ostetuvanje naizolacijata na kabelot. Koristete iskljucivo montazni elementi priloZeni
soproizvodot.

SKLADIRANJE: Cuvajte na suvoi ladno mesto. - Zastitete od vlagai direktna songeva
svetlina. Cuvajte nadvor od dofat na decaiZivotni.

PRETUPREDUVANJE: Pred upotreba proverete dali proizvodot ne e osteten. - Ne koristete
go proizvodot ako kabelot, priklucokotili bilo kojdel e usteten LED diodite se nezamen-
livi. Voslucaj na ostetuvanje na edna od niv, ostanatite moZe i ponatamu da rahotat.-
Proizvodot se zagreva prirabota - ova e normalna pojava. - Za da sprecite pregrevanje:
ne go povrzuvajte proizvodot dodeka e vo pakuvanje, ne go pokrivajte proizvodot
zavremenarabota. - Ne secete, ne dupceteine intervenirajte vo konstrukcijatana
proizvodot. - Vo slucaj na ostetuvanje na kabelot ili diodite - - prekinete so koristetbe

na proizvodoti otstranete go soglasno propisite. - Primontaza i po zavrsuvanje na
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upotrebata iskljucete go proizvodot od napojuvanje. - DrZete go podaleku od izvorina
toplina, otvoren ogan i zapalivi materijali.- Ne instalirajte na mesta kade kabelot moze
da bide osteten, pritisnat ili presecen. - Ne montirajte na metalni povrsini koi moze da
jaostetatizolacijata. - Proizvodot ne e igracka - Cuvajte go nadvor od dofat na deca.-
Ne ostavajte go vkluceniot ured bez nadzor.- Iskljucete go proizvodot od napojuvanje
koga ne se koristi, pred Cistenje ili montaZa. Ne iskljucuvajte so vlecenje na kabelot

- koristete go prikluf:ukut. «Ne potopuvajte vo voda ili drugi tecnosti. - Cistete so suva
ili lesno navlazneta meka krpa. - Ne koristete detergentiili hemiski sredstva. - Pred
cistenje iskljucete od napojuvanje. - Informaciite sodrZani vo ova upatstvo moZe da bidat
promeneti bez prethodnoizvestuvanje. Najnovata verzija na upatstvoto za upotreba

e dostapna na [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - Go zadrZuvame pravotona
promeni vo konstrukcijata na proizvodot. - Ne snosime odgovornost za defekti/Steti
nastanati poradi nepridrZuvanje kon preporakite od ova upatstvo.

[SLVIMAGICNA LED SLADKORNA PALICA

BARVA SVETLOBE: ML77012 - 6 BARV|ML77013 - 7000-8000K | NAPAJANJE: 220-240V
50/60Hz|MOC: max 35W| 72 LED | STOPNJA ZASCITE: krmilnik - IP20, LED trak - IP44
|UPORABA: potranja, zunanja (samo LED trak) | STEVILO VKLOPOV/IZKLOPOV-50000|
STEVILONACINOV:15 | MATERIAL PVC+BAKER | DOLZINA:10m + 80 cm kabla

Izdelek je namenjenizkljuéno dekorativni uporabi. Ni primeren za osvetljevanje prosto-
rov kot glavni vir svetlobe.

UPORABA: Izdelek vzemite iz embalaze. Preverite, ali kabel in vti¢ nista poSkodovana.
Pred priklopom odvijte svetlobno cev. Vtic prikljucite v vticnico 220-230V. Nacin osve-
tlitveizberite s tipko na krmilniku.

NACINI SVETLOBE: Izdelek ponuja1s nacinov delovanja, med drugim stalno svetlobo,
utripanje, pulziranje (twinkle), ucinek zasledovanja (chase), kombinacije ucinkov. Nacin
se spreminja s tipko na krmilniku.

MONTAZA: Izdelek je treba namestiti na stabilno povrsino. Kabla ne upogibajte pod
ostrim kotom. Minimalni radij upogiba: 3 cm. Ne namescajte na mestih, izpostavljenih
mehanskim poskodbam. Ne namescajte v bliZini virov toplote. Pazite, da ne poskodujete
izolacije kabla. Uporabljajte izkljucno montazne elemente, priloZene izdelku.

SHRANJEVANJE: Hraniti na suhem in hladnem mestu. - Zascititi pred vlago in neposredno
soncno svetlobo. - Hranitiizven dosega otrokin Zivali.

OPOZORILO: Pred uporabo preverite, aliizdelek ni poSkodovan. - Izdelka ne uporabljajte,
ce sokabel, vtic ali kateri koli del poSkodovani.- LED diode niso zamenljive.- Ce se enaod
njih poskoduje, lahko ostale Se vedno delujejo. - lzdelek se med delovanjem segreva - to
jenormalen pojav.- Da preprecite pregrevanje:izdelka ne priklapljajte vembalaziin
gamed delovanjem ne prekrivajte.-Izdelka ne reZite, vrtajte ali posegajte v njegovo
konstrukcijo. - Vprimeru poskodbe kabla ali diod - prenehajte uporabljatiizdelekin ga
odstranite v skladu s predpisi.- Med montazo in po koncu uporabe izdelek odklopite iz
elektricnega omrezja. - Hranite stran od virov toplote, odprtega ognjain vnetljivih mate-
rialov.-Ne namescajte na mestih, kjer bi se kabel lahko poSkodoval, stisnil ali prerezal.-
Ne namescajte na kovinske povrsine, ki bi lahko poskodovale izolacijo. - Izdelek niigraca
- hranitiizven dosega otrok.- Vklopljene naprave ne pus¢ajte brez nadzora. - lzdelek
odklopiteiz elektricnega omrezja, kadar ga ne uporabljate, pred ciscenjem ali montaZo.
-Ne odklapljajte z vlecenjem kabla - uporabite vtic.- Ne potapljajte v vodo ali druge
tekocine.- Cistite s suho ali rahlo viazno mehko krpo.- Ne uporabljajte detergentov ali
kemicnih sredstev. - Pred ¢iscenjem odklopite iz napajanja. - Informacije v teh navodilih
se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Najnovejsa razlicica navodil za upora-
bo je na voljo na spletni strani [www.ecolight.pl](http://www.ecolight.p) - PridrZujemo
si pravico do sprememb konstrukcije izdelka. - Ne odgovarjamo za napake/$kodo, nasta-
lo zaradi neupostevanja priporocil iz teh navodil.

[HR]MAGIENILED STAP 0D SLATKISA

BOJA SVJETLA:ML77012 - 6 BOJA|ML77013 - 7000-8000K [ NAPAJANJE: 220-240V
50/60Hz | SNAGA: max 35W |72 LED| STUPANJ ZASTITE: kontroler - IP20, LED traka - IP44
| UPORABA: unutarnja, vanjska (samo LED traka) | BROJ ON/OFF CIKLUSA: 50000 |BROJ
NACINARADA:15|MATERIJAL PVC+BAKAR | DUZINA:10m + 80 cm kabela

Proizvod je namijenjen iskljucivo za dekorativnu uporabu. Nije prikladan za osvjetlja-
vanje prostorija kao glavniizvor svjetlosti.

UPORABA: Izvadite proizvod iz ambalaze. Provjerite jesu li kabel j utika¢ neosteceni.
Odmotajte svjetlosna crijevo prije prikljuivanja. Ukljucite utikaC u uti€nicu 220-230V.
Odaberite nacin svjetljenja pomocu gumba na kontroleru.

NACINI SVJETLJENJA: Proizvod nudi 15 nacina rada, ukljucujuci stalno svjetlo, treptanje,
pulsiranje (twinkle), efekt potjere (chase), kombinacije efekata. Promjena nacina rada
vrsi se pomocu gumba na Kontroleru.

MONTAZA: Proizvod treba postaviti na stabilnu povrsinu. Ne savijajte kabel pod ostrim
kutom. Minimalni radijus savijanja: 3 cm. Ne postavljati na mjestima izlozenim meha-
nickim o$tecenjima. Ne montirati u blizini izvora topline. Izbjegavati o$tecenje izolacije
kabela. Koristitiiskljucivo montazne elemente priloZene uz proizvod.

SKLADISTENJE: Cuvati na suhomihladnom mjestu. - Zastititi od vlage iizravnog
suncevog svjetla.- Cuvatiizvan dohvata djece i Zivotinja.

UPOZORENJE: Prije uporabe provierite je li proizvod o$tecen. - Ne koristite proizvod ako
su kabel, utikac ili bilo koji element o$teceni. - LED diode nisu zamjenjive. - Uslucaju
ostecenja jedne od njih, ostale mogui dalje raditi.- Proizvad se zagrijava tijekom rada -
toje normalna pojava. - Kako biste sprijecili pregrijavanje: ne prikljuf:ujte proizvod dok je
uambalazi, ne prekrivajte proizvod tijekom rada. - Ne reZite, ne busite i ne intervenirajte
u konstrukciju proizvoda. - Usluéaju oStecenja kabelaili dioda - prestanite koristiti
proizvod i zbrinite ga u skladu s propisima. - Tijekom montazZe i nakon zavrsetka uporabe
iskljucite proizvod iz napajanja. - Drzite podalje od izvora topline, otvorenog plamenai
zapaljivih materijala. - Ne postavljajte na mjestima gdje kabel moZe hiti oStecen, prign-
jecenili prerezan. - Ne montirajte na metalnim povrsinama koje mogu ostetiti izolaciju.
-Proizvod nije igracka - drZatiizvan dohvata djece. - Ne ostavljajte ukljuceni uredaj bez

v

nadzora. - Iskljucite proizvod iz napajanja kada se ne koristi, prije ¢iséenja ili montaZe.
-Neiskljucujte povlacenjem za kabel - koristite utikac. - Ne uranjatiu voduli druge
tekucine.- Cistiti suhomli lagano vlaznom mekom krpom. - Ne koristiti deterdzente niti
kemijska sredstva. - Prije Ciscenjaiskljuiti iz napajanja. - Informacije sadrzane u ovom
prirucniku mogu se promijeniti bez prethodne najave. Najnovija verzija uputa za uporabu
nalazi se na stranici [www.ecolight.pl] (http://www.ecolight.pl) - Zadrzavamo pravo

na promjene u konstrukeiji proizvoda. - Ne odgovaramo za nedostatke/Stete nastale
nepridrzavanjem preporukaiz ovih uputa.

[BG]MATHUECKA LED 3AXAPHA BACTYHKA

LiBAT HA CBET/IMHATA: ML77012 - 6 LIBATA | ML77013 - 7000-8000K | 3AXPAHBAHE: 220-
240V50/60Hz | MOWHOCT: max 35W [ 72 LED | CTENEH HA 3AWLUTA: kontponep - IP20, LED
nenta- P44 ] YNOTPEBA: BbTpewna, BbHwHa (camo LED nentata) | 6PV LKW ON/OFF:
50000 | POV PEXKWMM: 15| MATEPHAN PVC+COPPER | TbMKUHA: 10m + 80 cm kaben

MpopyKTbT e NpejiHasHaueH efMHCTBEHO 3a AeKopaTHBHH en. He e noaxop s 3a
0CBETABAHE Ha NOMEW,EHNA KaT0 OCHOBEH U3TOUHHMK Ha CBETIIHHA.

YNOTPEBA: UsBapete nponyKTa ot onakosKara. lposepeTe Aanu Kabenvt M wencenst
He canopefieny. PassuidTe CBETNMHHMA MapKyy npefiu CBbp3BaHe. CBbpeTe Lencena
KbM KoHTaKT 220-230V. U36epete pexxum Ha cBeTeHe upe3 6yToHa Ha KOHTponepa.

PEXXUMW HA CBETEHE: MpopykToT npepnara 13 pexxuma na pa6ota, BKNOUHTENHO
NOCTOAHHA CBETANHA, MUraHe, nyncupane (twinkle), edekt npecnessane (chase),
KoMGuHawwu 0T echeKTH. CMIHATa Ha peXKiMa ce U3BbpLBa upe3 By ToHa Ha KoHTponepa.

MOHTAX: MpopyKTbT Tpa6Ba A a ce MOHTHa BbpXY CTabunHa noBbpXHoCT. He orbBaiite
Kabena nop ocTbp brbn. MunuManeH papuyc Ha orbeane: 3 cm. He MoHTHpaiiTe Ha MecTa,
U3NOXEHY Ha MeXaHWuHH noBpe . He MOHTUpaliTe B GU30CT 1,0 U3TOUHULLY HA TONNMHA.
W3argaiite noBpexaHe Ha u3onauusTa Ha kabena. Manonagaiite caMo MOHTaXHHTE
€NEMEHTH, BKIIOYEHU KbM NPOAYKTa.

CbXPAHEHUE: CbxpansBaiite Ha cyxo n xnajHo wacTo. - llasete oT Bnarau npaka
ClTbHYEBA CBETNMHA. - CbXpaHsBauTe aney 0T fielia uKHBOTHH.

NPENYNPEXAEHUE: NpepuynoTpeba npoBepeTe Aani NPOAYKTLT He e NOBPELEH.

-He u3non3BsaitTe NpojiyKTa, ako Kabent, LiencensT UM KOITO M 3 e eNEMEHT ca
nospefeny.- LED guopuTe ca HecMensieMu. - Bcnyyail Ha noBpepa Ha euH o1 T8I
0CTaHanuTe Morat ,a Npofbixar aa pabotr. - pogyKTLT ce HarpsBa no BpeMe Ha
paota - T0Ba e HopManHo ABNeHHe. - 3a Aa Npe0TBPaTUTE NPErpsBaHe: He CBbp3BailTe
NPOAYKTa, LOKATO € B 0NAKOBKATa, He NOKPUBaitTe NPOLYKTa No BpeMe Ha paboTa. -

He pexete, He npo6uBaiite  He NpOMeHSATE KOHCTPYKWUATA Ha NPofYKTa. - Bcnyyail
HanoBpefia Ha kabena unu puopuTe - npekpateTe ynotpe6ara Ha NPORYKTa U ro
M3XBbPNETE Cbrnaco pasnopenbute. - 1o Bpeme Ha MOHTaX U CNIEf, NPUKNIOUBANE Ha
ynotpe6ata u3kniouBanTe NPoyKTa 0T 3aXpaHBaHeTo. - pbKTe Laney ot U3TOUHULA
Ha TONNMH, OTKPHT OFbH M 3aNanuMu MaTepuany. - He MonTUpaiiTe Ha MecTa, KbjaeTo
KabensT Moxe Aa Gbpe NoBpefeH, NPUTUCHAT UMK cpa3aH. - He MOHTHpaiiTe BbpXY
MeTarnH| NOBbPXHOCTH, KOUTO MOraT i, NOBPELAT U30NaLKATa. - [IPoRYKTLT He e
WrpauKa - cbxpaHsBaiiTe faney ot feua.- He octaesiite BKNKOYEHOTO ycTpoiicTBo Ge3
Hap30p.- skniouBaitTe NPofyKTa 0T 3aXaHBaHETO, KOraTo He Ce H3Non3ea, Npesy
NoYMCTBaHE UMM MOHTAX. - He U3KniouBaitTe upe3 ibpnaHe Ha kabena - uanonagare
wencena.- He notansiite BbB BOja v APy TeuHocTh. - llouncTeaiTe cbe cyxa nnu
NEK0 BNa)KHa MeKa Kbpna.- He uanonasauTe f,eTepreHTv unu XUMUYeCKM npenapar. -
lpey nouMcTBaHe U3KNKYETE 0T 3aXpaHBaHeTo. - UndhopMaLusTa, ChabpXKala ce B
HacToAL,aTa MHCTPYKLMS, MOXeE ia Gbie NpoMeHsiHa 63 npeLBapUTeNHO yBeLOMIEHHe.
Haii-akTyanHara Bepcus Ha MHCTPYKLLMATA 3a ynoTpeba ce Hamupa Ha [www.ecolight.
pl](http:%www.eculight.pl) - 3anasBame c1 NpaB0TO Ha NPOMEHY B KOHCTPYKLUSTA
HanpoayKra. - He HOCHM OTTOBOPHOCT 3a ie(DEKTH/WETH, Bb3HUKHANM B PE3YNTAT Ha
HecnasBaHe Ha NpPenopbKMUTE B HACTOAL,ATA UHCTPYKLMS.

[RU/BY] CBETOI10/IHASI IEKOPATUBHAS NENEHLIOBAS TPOCTb

L|BET CBETA: ML77012 - 6 L|BETOB | ML77013 - 7000-8000K | IUTAHWE: 220-240V 50/60Hz
| MOWHOCTb: max 35W | 72 LED [ KNACC 3ALLMTDI: kowtponnep - P20, LED-nexta - IP44 |
UCNOJb30BAHME: BHyTpenHee, HapyxHoe (Tonbko LED-nexta) | KOJIMUECTBO LIKIIOB
UN/[]FﬁF: 50000 | KONWYECTBO PEXKWMOB: 15| MATEPUANI PVC+COPPER | IJIUHA: 101+ 80
cMKabens

MpopyKT NpesHa3sHaueH UCKNOYHTENbHO ANA AeKopaTHBHLIX uenei. He nogxoput ang
0CBEll,eHHs NOMEWLEHMI B KAYECTBE OCHOBHOr0 UCTOYHMKA CBETA.

UCNONb30BAHUE: UsBnexute npoayKT U3 ynakosku. llpoepbTe, He NOBPEXAEHbI MU
Kkabenb 1 BunKa. PassepHuTe CBETOBOI LIHYP Nepes NofKNoYeHueM. llofKnYUTE BUIKY
K po3eTke 220-230V. BoiGepuTe pexxuM CBEYEHHUS KHONKOIA Ha KOHTpOnNepe.

PEXXMMbI CBEYEHUS: MlpogykT npegnaraet 15 pexuMoB paboTel, BKA0YAd NOCTOAHHbII
CBET, MuraHue, nynbcauuio (twinkle), ahchekt npecnepoBanmsa (chase), KoMEMHaLuM
3thcpeToB. CMeHa pexxiMa ocywecTBASIETCS C NOMOLLbH KHOMKA Ha KOHTPONNEpe.

MOHTAJ: YcTanaenueaite nposyKT Ha ycToitungoi nosepxrocTu. He crufaiire kabenb
10, 0cTPbIM yrnoM. MUHUManbHbIM paguyc u3ruba: 3 cM. He ycTaHaBnuBaiTe B MeCTax,
N0JiBEPIKEHHBIX MEXaHHUECKUM MOBPEX LLeHHsM. He MOHTHPY/TE PAL0M C HCTOUHUKAMHU
Tenna. WaGeraiite nospexexus u3onaLum kabens. Mcnonb3yitTe ucKNKuUTENbHO
MOHTa)HbIE INEMEHTbI, BXOASILHE B KOMNIEKT NPOfYKTa.

XPAHEHHE: XpauTb B CyXOM M NpOXNafHOM MecTe. - 3alyuu,ath 0T BNark U NPSMbIX
CONHEYHbIX Nyyei. - XpaHuTb B He,0CTYNHOM NS LeTeil UKUBOTHBIX MECTe.

NPEAVNPEXEHUE: Nlepes ucnonb3oBanueM y6eguTech, uto NPOLYKT HE NOBPEXKEH.
-He ucnonb3y#Te npopyKT, ecniu kabenb, BUNKa unw nto6oi aneMeHT NoBPeX AeHbl. -
Cetopuopbi LED aBnatoTcs HecMerHbIMK. - B cnyyae noBpesx penus 0 HOr0 3 Hux
ocTanbHbie MOryT NPoRoAXarb pabotats. - [IpoRyKT HarpesaeTcs B BpeMa paboThl —
370 HOpManbHoe ABNeHue. - UToObl Npes0TBPATHTE NEPErpeB: He NOJKNI0YAIHTE NPOAYKT B
YNaKoBKe, He HaKpbIBaiiTe NPOfYKT BO BpeMs paboTbl. - He paspesaiiTe, He cepuTe U He
BMelHBaiTeCh B KOHCTPYKLLMIO NPOAYKTa. - B cnyyae noBpexjenus kabens unu iuop08
— CnepyeT npekpaTHTb UCoNb30BaHUE NPOYKTa U YTHIH3MPOBATD 50 B COOTBETCTBUM

CnpaBunami. - Bo Bpems MoHTaXa v MOCTe OKOHYAHNs HCMONb30BAHKSA OTKNKOYaiTE
NPOAYKT OT NMTaHH. - [lep)uTe BRaNH 0T UCTOYHHKOB TENNA, OTKPLITOT0 OTHS U
NerkoBOCNNaMeHsHLLUXCS MaTepHanos. - He ycTaHaBnuBaiite B MecTax, e kabenb
MOXET 6bITb NOBPEXKAEH, CALABNEH UMM Nepepe3aH. - He MOHTHPYHTE Ha METanNMyecKux
NOBEPXHOCTAX, KOTOPLIE MOrYT NOBPEAMTL U30NALMIO. - IDOAYKT He ABASIETCA UT Py KO
— XPaHUTb B HELLOCTYNHOM A1 AeTeid MecTe. - He 0cTaBNSiATe BKNKUEHHOE YCTPOUCTBO
6ea npucmorpa.- OTKNK0YaiiTe NPOLYKT OT MUTAHUS, KOTLa OH HE MCTIONb3yeTcs, Nepep,
YMCTKOi Unu MOHTaXOM. - He 0TKNKouaiiTe yeTpoiicTBo, TAHYB 3a Kabenb — ucnonb3yiTe
BunKy.- He norpyxarb B Bogy unu pyrie XuaKocTH. - OuMwaTh Cyxoil U crerka
BNAXHOM MSTKOM TKaHbH0. - He ucnonb3osath MoLLME CPECTBA U XUMUYECKHE
BeuecTBa. [lepef, YUCTKOi OTKMKOUHTL OT NUTaHHs. - MHthopMalus, copepxauascs

B JaHHO/ MHCTPYKLMM, MOXKET BbiTb U3MeHeHa fe3 npeiBapHTeNbHOro yBeoMneHks.
AKTyanbHas Bepcus MHCTPYKLMM HaxoguTcs Ha caute [www.ecolight pl](http:/fwww.
ecolight.pl) - Mbl ocTaBngem 3a coboit NpaBo Ha U3MeHeHA B KOHCTPYKLLMA NPOAYKTA.
-Mbi He HeceM 0TBETCTBEHHOCTH 33 fledieKTbl/NOBPEXAEHNS, BO3HUKIME BCTIEACTBHE
Heco6nioeHNs peKoMeH AL LaHHOH UHCTPYKLMM,

[UATMATIYHA LED LYKPOBA TPOCTUHA

KONIP CBIT/IA: ML77012 - 6 KOJIbOPIB | ML77013 - 7000-8000K | YXMBJIEHHS: 220-240V
50/60Hz | NOTY)KHICTb: max 35W |72 LED | KITAC 3AXUCTY: konponep - P20, LED
cpiuka - IP44 | BUKOPUCTAHHS: BHyTpiwne, 30BHiwke (nuwe LED cTpiuka) | KIMBKICTb
LIMKNIB ON/OFF-50000 | KINbKICTb PEXIUMIB: 15 | MATEPIAN: PVC+COPPER | [IOB)MHA:
10m+80 cM kabento

Mpopykr npuauat}euuﬁ BUKIIOYHO NS LEKOPATHBHUX wineit. He nipxoputb Ans
OCBiTNEHHS NPUMilLLeHb 9K OCHOBHE JLXXEPeno CBitna.

BUKOPUCTAHHSL: Buiimitb npopykT 3 ynaxoBku. lepesipTe, yu Kabenb Ta BUNKa He
NOWKOAKeHi. Po3ropHiTh CBITNOBHI WNaHr nepef NigKntoueHHaM. MligKniuiTh BUAIKY A0
posetku 220-230V. Bubepitb pexxuM CBiTiHHS KHONKOK Ha KOHTpONEpi.

PEXXMMHU CBITIHHSI: MpopykT npononye 15 pexxumis poboTu, 30KkpemMa nocTiiHe caitno,
MUroTiHKg, nynbcauito (twinkle), echekt nepecninyBsanns (chase), komBinauii echexTie.
3MiHa peXxuMy 3[ifCHIOETbCS 32 LONOMOrOK KHOMKM HA KOHTPONEpi.

MOHTAXX: lpopyKT cnif BCTaHOBN0BATH Ha CTainbHiil noBepxHi. He arunatu kabenb
ig, rocTpuM KyToM. MiniManbHuit paiyc aruHanug: 3 cM. He BcTaHoBNIOBaTH B MicUAX,
CXUNbHHUX L0 MEXaHIUHMX NoWKopKeHb. He MOHTYBaTH noBnK3y fkepen Tenna. YHUKaTH
MOWKOJKEHHS i3019L,iT Kabento. BUKOpUCTOBYBATH BUKNIOYHO MOHTA)KHI ENEMEHTH, 140
BXO[ATh [0 KOMNNEKTY NPOAYKTY.

3BEPITAHHS: 36epiraTn y cyxomy Ta npoxonofHoMy Micwi.- 3axuwark gif,Bonoru 1a
NPAMOT0 COHAYHOrO CBITNA. - 36epiraT N03a JOCAKHICTIO fiTed Ta TBAPHH.

MONEPEIKEHHS: Nepep, BuKopucTaHHaM NepeBipTe, Yu NPOAYKT He NOWKOKeHHil. - He
BMKOPUCTOBYWTE NPOAYKT, AKILO Kabenb, BUNKa a6o 6yfLb-AKMi eNEMEHT NOLIKOLXKEH.
+LED pioau € He3aMiHHUMK. - Y pasi NOWKOAKEHHS 0AHOT0 3 HUX iHWi MOXYTb
Npof0BXYBaTH NpaLtoBaty. - IpoAyKT HarpiBaeTbes N yac poboTy - Lie HopManbHe
aeuwe. - o6 3ano6irTu neperpiBaxHio; He NigKAI0YaiTe NPOAYKT B yNaKOBL, He
HaKpwBailTe NPoAYKT nif uac pobotu. - He pospisaiite, He CBepANiTH i He BTpyyaiiTecs

B KOHCTPYKL,ito npopyKTy.- Y pasi nowkopkexns kabento abo piopis - HeobxigHo
NPUNMHUTH BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY Ta YTURI3yBaTH HOrO BiANOBIZLHO 1,0 NPABUN. -

[Mip, yac MOHTaXY Ta Nicns 3aBePEHHS BUKOPUCTAHHA BifLKNIOYaiiTe NPOAYKT Bif,
XMBNEHHs. - TpuMaiiTe nogani Bif fL)Kepen TenNa, BifLKPUTOro BOTHIO Ta NErKO3auMUCTUX
Marepianis.- He BcTanoBnIoiiTe y Micwax, fie Kabenb Moxe 6yTH NOWKOAKEHHI, 3iMaTHiA
abo nepepizanwii. - He MoHTYiiTe Ha MeTaneBuX NOBEPXHAX, AKi MOXYTb NOWKOBUTH
isonguito. - lPoAYKT He € irpaluKok - TpUMaTH N03a BOCSHKHICTIO AiTeid. - He sanuwaru
YBIiMKHeHwii npucTpiii 6e3 Harnapy.- BinkniouaitTe npofyKT Big )KMBNEHHS, KONW BiH

He BUKOPHCTOBYETCS, Nepef YMieHHsM abo MoHTaeM. - He BigKnIouaiiTe, TArHyuH

3a Kabenb - BUKOPUCTOBYHTE BUNKY. - He 3aHypioBaTH Y BOAY UM iHWi PifMHK. - YUCTHTH
cyxoro abo 3nerka BONorow M'9K0H TKaHUHOH. - He BUKOPUCTOBYBATH MUHOUi 3aC06M
abo xiMiuHi pevoBuHY. - [lepe UMILEHHSM BILKMHOUMTH Bi XXMBNEHHS. - IHchopMaLlis, o
MiCTUTBCS B Lyild iHCTPYKLIT, MOXe ByTv 3MiHeHa Ges nonepegykenns. Haiakyanbhiwa
BE[Cis iHCTPYKLiT 3HaX0AuTbCA Ha caiiTi [www.ecolight.pl|(http://www.ecolight.
pl)-Mu 3sanuwaemo 3a co60t0 NpaB0 BHOCHTH 3MiHN B KOHCTPYKLLIK NPORYKTY. - Mit He
HeceMo BignoBifanbHoCTi 3a Aed)eKTH/NOWKOAKEHHS, CNPUUMHEH] HE[,0TPUMAHHAM
peKoMeHpaLi LieTiHCTpyKuil.

[LT]MAGISKA LED SALDAINIY LAZDELE

SVIESOS SPALVA: MLT7012 - 6 SPALV) | MLT7013 - 7000-8000K | MAITINIMAS: 220-240V
50/60Hz | GALIA: max 35W |72 LED| APSAUGOS KLASE: valdiklis - P20, LED jugsta - IP44 |
NAUDOJIMAS: yiduje, lauke (tik LED juosta) | JJUNGIMO/ISJUNGIMO CIKLU SKAICIUS: 50000
[REZIMY SKAICIUS: 15| MEDZIAGA PVC+VARIS [ ILGIS: 10 m + 80 cm laidas

Produktas skirtas tik dekoratyviniams tikslams. Netinka naudoti kaip pagrindinis
patalpy apsvietimo Saltinis.

NAUDOJIMAS: ISimkite produkta iS pakuotés. Patikrinkite, ar laidas ir kiStukas néra
pazeisti. Pries prijungdami isvyniokite Sviesos zarna. Prijunkite kistuka prie 220-230V
elektros lizdo. Pasirinkite Svietimo rezima mygtuku ant valdiklio.

SVIETIMO REZIMAL: Produktas siiilo 15 veikimo rezimy, tarp jy pastovi Sviesa, mirkséji-
mas, pulsavimas (twinkle), begancios Sviesos efektas (chases), efekty kombinacijos.
Rezimas keiciamas mygtuku ant valdiklio.

MONTAVIMAS: Produktg reikia montuoti ant stabilaus pavirsiaus. Nelankstyti laido
astriu kampu. Minimalus lenkimo spindulys: 3 cm. Nemontuoti vietose, kuriose galimi
mechaniniai paZeidimai. Nemontuoti Salia Silumos Saltiniy. Saugoti laido izoliacijg nuo
pazeidimy. Naudoti tik su produktu pateiktus montavimo elementus.

LAIKYMAS: Laikyti sausoje ir vésioje vietoje. - Saugoti nuo drégmés ir tiesioginiy saulés
spinduliy. - Laikyti vaikams ir gyvunams nepasiekiamoje vietoje.

JSPEJIMAS: Pries naudojima patikrinkite, ar produktas néra paZeistas. - Nenaudokite
produkto, jei laidas, kistukas ar bet kuri kita dalis yra pazeista. - LED diodai yra nekeicia-

mi.- Sugedus vienamis ju, kiti gali toliau veikti.- Produktas veikimo metu jkaista - tai
normalus reiskinys. - Kad iSvengtuméte perkaitimo: neprijunkite produkto, kaijis yra
pakuotéje, neuzdenkite produkto veikimo metu. - Nepjaukite, negrezkite ir nekeiskite
produkto konstrukcijos. - Pazeidus laidg ar diodus - biitina nustoti naudoti produktg ir
utilizuoti pagal galiojanCius teisés aktus.-Montavimo metuir baigus naudoti atjunkite
produktg nuo maitinimo Saltinio. - Laikykite atokiau nuo Silumos saltiniy, atviros ugnies
ir degiy medZiagy. - Nemontuokite vietose, kur laidas gali biti paZeistas, suspaustas ar
perpjautas. - Nemontuokite ant metaliniy pavirsiy, galinciy pazeistiizoliacija. - Produk-
tas néra Zaislas - laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. - Nepalikite jjungto prietaiso
be prieZiiiros. - Atjunkite produktg nuo maitinimo, kai jis nenaudojamas, pries valyma ar
montavima. - Neatjunkite traukdami uz laido - naudokite kiStuka. -Nemerkite j vandenj
ar kitus skyscius. - Valykite sausa arba Siek tiek drégna minksta sluoste. - Nenaudo-
kite plovikliy ar cheminiy priemoniy. - Pries valyma atjunkite nuo maitinimo. - Sioje
instrukcijoje pateikta informacija gali biiti keiciama be iSankstinio jspéjimo. Naujausia
naudojimo instrukcijos versija pateikiama svetainéje [www.ecolight.p(|(http:/[fwww.
ecolight.pl) - Pasiliekame teisg keisti produkto konstrukcijg.- Neatsakome uz defektus /
7alg, atsiradusia dél Sios instrukcijos rekomendacijy nesilaikymo.

[LV] MAGISKA LED KONFEKSU SPARITE

GAISMAS KRASA:ML77012 - 6 KRASAS | ML77013 - 7000-8000K | BAROSANA: 220-240V

50/60Hz| JAUDA: max 35W |72 LED | AIZSARDZIBAS KLASE: kontrolieris - IP20,LED lente

- IP44 | LIETOSANA: iekstelpas, arpus telpam (tikai LED lente) | IESLEGSANAS/IZSLEGSA-

gé\s CIKLU SKAITS:50000 | REZIMU SKAITS: 15| MATERIALS: PVC+VARS | GARUMS: 10m +
cmvads

Produkts paredzéts tikai dekorativiem nolikiem. Tas nav piemerots telpu apgaismosa-
nai ka galvenais gaismas avots.

LIETOSANA: Iznemiet produktu no iepakojuma. Parbaudiet, vai vads un kontaktdaksa
nav hojati. Pirms pieslégsanas atritiniet gaismas cauruli. Pievienojiet kontaktdaksu
220-230V kontaktligzdai. lzvélieties apgaismojuma rezimu ar pogu uz kontrollera.

APGAISMOJUMA REZIMI: Produkts piedava 15 darhibas rezimus, tostarp pastavigu
apgaismojumu, mirgosanu, pulséSanu (twinkle), pakaldzisanas efektu (r]:hase), efektu
kombinacijas. Rezimu maina notiek ar pogu uz kontrollera.

UZSTADISANA: Produkts jauzstada uz stabilas virsmas. Nelocit vadu asa lenkT. Mi-
nimalais lieksanas radiuss: 3 cm. Neuzstadit vietas, kur iespgjami mehaniski bojajumi.
Neuzstadit siltuma avotu tuvuma. lzvairities no vadaizolacijas bojajumiem. lzmantot
tikai kopa ar produktu pievienotos montazas elementus.

UZGLABASANA: Uzglabat sausa un vésa vieta. - Sargat no mitruma un tieiem saules
stariem. - Uzglabat berniem un dzivniekiem nepieejama vieta.

BRIDINAJUMS: Pirms lietoSanas parbaudiet, vai produkts nav bojats. - Nelietojiet
produktu, ja vads, kontaktdaksa vai jebkura cita dalair bojata.- LED diodes nav
nomainamas.-Vienas diodes bojajuma gadijuma paréjas var turpinat darboties. -
Produkts darbibas laika uzkarst - tair normala paradiba. - Lai novérstu parkarsanu:
nepievienojiet produktu, kamer tas atrodas iepakojuma, un neparklajiet produktu
darbibas laika. - Negrieziet, neurbjiet un neveicietizmainas produkta konstrukeija.
+Vada vai diozu bojajuma gadijuma partrauciet produkta lietoSanu un utilizejiet to
saskana ar noteikumiem. - Uzstadisanas laika un péc lietoSanas beigam atvienojiet
produktu no stravas padeves. - Turiet talak no siltuma avotiem, atklatas liesmas
unviegli uzliesmojosiem materialiem. - Neuzstadiet vietas, kur vads var tikt bojats,
saspiests vai pargriezts. - Nemontgjiet uz metala virsmam, kas var bojat izolaciju. -
Produkts nav rotallieta - glabat bérniem nepieejama vieta. - Neatstajiet ieslegtu ierici
bez uzraudzibas. - Atvienojiet produktu no stravas padeves, kad tas netiek lietots, pirms
tirisanas vai montazas. - Neatvienojiet, velkot aiz vada - izmantojiet kontaktdaksu. -
Neiegremdgt ident vai citos Skidrumos. - Tirit ar sausu vai viegli mitru, mikstu dranu.
-Nelietot mazgasanas lidzeklus vai kimiskos tirisanas lidzeklus. - Pirms tiriSanas
atvienot no stravas padeves. - Saja instrukcija ietverta informacija var tikt mainita bez
ieprieksgja bridinajuma. Aktualaka lietosanas instrukcijas versija pieejama vietng
[www.ecolight.pl](http://www.ecolight.pl) - M&s paturam tiesibas veikt izmainas
produkta konstrukcija. - Més neuznemamies athildihu par defektiem/bojajumiem, kas
radusies $Ts instrukcijas neievérosanas rezultata.

[EEIMAGIC LED KOMMIKEPP

VALGUSVARV:-ML77012 - 6 VARVI|ML77013 - 7000-8000K | TOITEPINGE: 220-240V
50/60Hz | VOIMSUS: max 35W |72 LED | KAITSEKLASS: kontroller - IP20, LED-riba - IP44
| KASUTUS: sise-, vélistingimustes (ainult LED-riba) | ON/OFF TSUKLITE ARV- 50000
REZIIMIDE ARV:15 | MATER JAL PVC+VASKE | PIKKUS: 10m + 80 cm juhet

Toode on mdeldud ainult dekoratiivseks kasutamiseks. Ei sobi ruumide valgustamiseks
peamise valgusallikana.

KASUTAMINE: Votke toode pakendist vélja. Kontrollige, et juhe ja pistik ei oleks kahju-
statud. Kerige valgusvoolik enne iihendamist taielikult lahti. Uhendage pistik 220-230V
pistikupessa. Valige valgusreZiim kontrolleri nupu abil.

VALGUSREZIIMID: Toode pakuh 15 tireziimi, sealhulgas piisiv valgus, vilkumine, pulse-
erimine (twinkle), jalitusefekt (chase), efektide kombinatsioonid. Reziimi vahetamine
toimub kontrolleri nupu abil.

PAIGALDAMINE: Toode tuleb paigaldada stabiilsele pinnale. Arge painutage juhet terava
nurga all. Minimaalne painderaadius: 3 cm. Arge paigaldage kohtadesse, kus esineb
mehaaniliste kahjustuste oht. Arge paigaldage soojusallikate lahedusse. Valtige juhtme
isolatsiooni kahjustamist. Kasutage ainult tootega kaasasolevaid paigaldustarvikuid.

HOIUSTAMINE: Hoida kuivas ja jahedas kohas. - Kaitsta niiskuse ja otsese paikesevalguse
eest.-Hoida lastele ja loomadele kattesaamatus kohas.

HOIATUS: Enne kasutamist kontrollige, et toode ei oleks kahjustatud. - Arge kasutage
toodet, kui juhe, pistik vdi mdni muu osa on kahjustatud. - LED-dioodid ei ole vahetatavad.
-Uhe dioodi kahjustumise korral voivad iilejaanud siiski togtada. - Toode kuumeneh tdo
ajal - see on normaalne nahtus. - Ulekuumenemise valtimiseks: arge iihendage toodet
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vooluvorku pakendis olles, drge katke toodet todtamise ajal.- Arge lGigake, puurige ega
muutke toote konstruktsiooni. - Juhtme vdi dioodide kahjustumise korral tuleb toote
kasutamine lopetadaja see vastavalt eeskirjadele utiliseerida. - Paigaldamise ajal
japarast kasutamise lopetamist ihendage toode vooluvdrgust lahti. - Hoidke eemal
soojusallikatest, lahtisest tulest ja tuleohtlikest materjalidest. - Arge paigaldage
kohtadesse, kus juhe vdib saada kahjustada, muljuda voi labi ldigatud saada.- Arge
paigaldage metallpindadele, mis vdivad kahjustadaisolatsiooni. - Toode ei ole manguasi
- hoida lastele kattesaamatus kohas. - Arge jatke sisseliilitatud seadet jarelevalveta. -
Uhendage toode vooluvargust lahti, kui seda ei kasutata, enne puhastamist vdi paigal-
damist.- Arge eemaldage pistikut juhtmest tommates - kasutage pistikut. - Arge kastke
vette ega muudesse vedelikesse. - Puhastage kuiva vdi kergelt niiske pehme lapiga.
-Arge kasutage detergente ega keemilisi puhastusvahendeid. - Enne puhastamist
iihendage vooluvdrgust lahti. - Kdesolevas juhendis sisalduvat teavet voidakse muuta
ilma eelneva teatamiseta. Kasutusjuhendi kdige ajakohasem versioon on saadaval
veebilehel [www.ecolight.pl](http:}/www.ecnlight.pl) - Jatame endale diguse teha
muudatusi toote konstruktsioonis. - Me ei vastuta kahjude/vigade eest, mis tulenevad
kdesoleva juhendi nduete eiramisest.

[PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzetu elektrycznego i elektronicznego, czy-
li tego produktu nie wolno traktowac jak innych odpadéw domowych. Nalezy oddac go do
wtasciwego punktu zbierajacego zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny. Wtasciwa
realizacja zadan zwigzanych ze zbieraniem zuzytego sprzgtu elektrycznego i elektro-
nicznego maznaczenie szczegélnie w przypadku, gdy w tym sprzgcie wystepuja sktadniki
niebezpieczne, ktdre maja szczegdlnie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.
[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment.
meaning that this product should not be treated like other household waste. It should be
taken to a proper collection point for used electrical and electronic equipment. Proper
handling of tasks related to the collection of used electrical and electronic equipment is particularly im-
portant when the equipment contains hazardous substances that have a particularly negative impact on
the environment and human health. [DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen
und elektronischen Gerdten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfélle
behandelt werden darf. Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische und
elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgeméfe Durchfiihrung der Aufgaben im Zusam-
menhang mit der Sammlung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geraten ist besonders
wichtig, wenn diese Geréte gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die
Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. [FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipe-
ments électrigues et électroniques, ce qui signifie que ce produit ne doit pas étre traité comme d'autres
déchets ménagers. IL doit étre remis a un point de collecte approprié pour les équipements électrigues et
électroniques usagés. Lagestion appropriée destaches liées ala collecte des équipements électriqueset
électroniques usagés est particulierement importante lorsque ces équipements contiennent des sub-
stances dangereuses ayant un impact particulierement négatif sur lenvironnement et la santé humaine.
[ES] ELsimbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrdnicos, Lo que significa que este
producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser entregado en un punto de recogida
adecuado para equipos eléctricos y electrdnicos usados. La correcta gestion de las tareas relacionadas
con la recogida de equipos eléctricos y electrdnicos usados es especialmente importante cuando estos
equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio
ambiente y en la salud humana. [PT] Este simbolo indica a recolha seletiva de equipamentos elétricos e
eletrdnicos, o que significa que este produto ndo deve ser tratado como lixo domestico. Deve ser descar-
tado num ponto de recolha apropriado para equipamentos elétricos e eletrdnicos usados. A recolha
adequada de equipamentos elétricos e eletronicos usados € particularmente importante quando o
equipamento contém componentes perigosos que tém um impacto especialmente negativo no ambiente e
nasalde humana. [IT] I simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettro-
niche.ilchesignificache questoprodottonondeve essere trattato comealtririfiuti domestici. Deve esse-
re consegnato a un punto di raccolta adeguato per apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. Una
corretta gestione delle attivita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate
particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono sostanze pericolose che hanno
unimpatto particolarmente negativo sullambiente e sulla salute umana. [DK] Symbolet angiver selektiv
indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket betyder, at dette produkt ikke mé behandles som
andre husholdningsaffald. Det skal afleveres pa et passende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og
elektronisk udstyr. Korrekt handtering af opgaver relateret til indsamling af brugt elektrisk og elektro-
niskudstyr er serligt vigtig. nar udstyret indeholder farlige stoffer. der har en sarlig negativ indvirkning
pé miljoet og menneskers sundhed. [NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische appara-
tuur selectief moet worden ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval
moet worden behandeld. Het moet worden afgegeven bijeen geschiktinzamelpunt voor gebruikte elektri-
sche en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van taken met betrekking tot de inzameling
van gebruikte elektrische en elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur
gevaarlijke stoffen bevat die een bijzonder negatieve impact hebben op het milieu en de menselijke
gezondheid. [SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat, vilket
betyder att denna produkt inte ska behandlas som annat hushallsavfall. Den ska ldmnas till en lamplig
insamlingspunkt for anvénda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering av uppgifter re-
lateradetillinsamling avanvanda elektriska och elektroniska produkter dr sérskilt viktig nér utrustnin-
gen innehaller farliga amnen som har en sérskilt negativ paverkan pa miljon och manniskors hélsa. [FI]
Symbolitarkoittaa sahklaitteiden ja elektroniikan erillisté kerdysta, mika tarkoittaa, etté taté tuotetta
eisaakasitelld muiden kotitalousjétteiden tavoin. Se tulee viedd asianmukaiseen kerayspisteeseenkéy-
tetylle sahkdlaitteelle ja elektroniikalle. Kaytettyjen séhkdlaitteiden ja elektroniikan kerdyksen
asianmukainen hoitaminen on erityisen térkeda, kun laitteet sisaltavat vaarallisia aineita, jotka vaikut-
tavat erityisen negatiivisesti ymparistoon ja ihmisten terveyteen. [NO] Symbolet angir selektiv innsam-
ling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr at dette produktet ikke skal behandles som annet
husholdningsavfall. Det skal leveres til et egnet innsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk ut-
styr. Korrekt handtering av oppgaver knyttet til innsamling av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er
spesielt viktig nar utstyret inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning pa miljoet
0g menneskers helse. ﬁ:l] Symbol oznacuje selektivni shér elektrického a elektronického zarizeni, coz
znamend, Ze tento produkt by nemél byt zpracovévan jako jiny domaci odpad. MéL by byt odevzdén na
piislusné shérné misto pro pouZita elektrickd a elektronicka zafizeni. Spravné provadeéni kold souvi-
sejicich se shérem pouZitych elektrickych a elektronickych zafizeni je zvlast dilefité, pokud tato
zarizeni obsahuji nebezpecné Latky. ktere maji zv(ast negativni vliv na Zivotni prostredia zdravi lidi. [SK]
Symbol oznacuje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia, o znamena, Ze tento
produkt by sanemal spracovévat ako iny domaci odpad. Mal by byt odovzdany na prislugné zberné miesto
pre pouzité elektrické a elektronické zariadenia. Spravne vykonavanie dloh stvisiacich so zbieranim
pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni je obzvl&st délezité, ak tieto zariadenia obsahujd ne-
bezpecné (atky, ktoré maju zvIast negativny vplyv na Zivotné prostredie a zdravie ludi. [HU] A szimbdlum
aelektromos és elektronikai berendezések szelektiv gy(jtéset jelzi. ami azt jelenti hogy ezt a terméket
nem szabad haztartasi hulladékként kezelni. A megfeleld gy(jtopontba kell leadni hasznalt elektromos
éselektronikaiberendezések szamara. A hasznalt elektromos és elektronikai berendezések gy(ijtésével
kapcsolatos feladatok megfeleld végrehajtasa kiilangsen fontos, amikor az eszkizik veszélyes anyago-
kat tartalmaznak. amelyek killandsen negatiy hatdssal vannak a kirnyezetre és az emberi egészségre.
[RO/MD] Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice, ceea ce inse-
amndcdacest produsnutrebuietratat caalte deseuri menajere. Trebuie sa fie predat unui punct de colec-
tare adecvat pentru echipamente electrice si electronice uzate. Gestionarea corecta a sarcinilor legate
de colectarea echipamentelor electrice si electronice uzate este deosebit de importanta atunci cand
echipamentele contin substante periculoase care au un impact deosebit de negativ asupra mediului si
sénatatii umane. [6R] To oUpBolo umodewkviet tnv Eexwptotn GUANOYA NAEKTPLKOV KAt NAEKTPOVIKGOV
OUOKEU®Y, TIpAyHa TIou onuaivet 0Tt auté To Tpoiov BV MPEMEL VA AVTIPETWTIICETaL 0T Ta AAAG

owKLaka anoppippata. NMpémet va mapadoBel e katdAAnAo onpeio GUAAOYIAG Y Xpnowpomomnpéveg
NAEKTPIKEG KL NAEKTPOVIKES 0UKeVEC. H owath Bayelplon twv KaBnkoviwy mou oxetigovial pe
oulhoyn Xpnmuonmnuévmv NAEKTPLKAY KL NAEKTPOVLIKQY CUOKEUQV elval tilaitepa onpaviwkn 6tav
0LOVOKEVEG TIEPLEYOUV ETIKIVBUVEC 0Uaieg Tou £xouv (Blaitepa apvntikn enidpaon oo meptpariov Kat
otV avBpamvn uyela. [MK] CumBonoT ykaxysa Ha CENeKTUBHO COBUPatbE HA BNEKTPUUHM U ENEKTPOHCKM
YPeAu, WT03HauM ieKa 080} Npou3Bo He Tpeba fa ce TpeTupa Kako Apyru AoMawnv otnafouy. Tpeba pace
0[HECe [0 CO0/IBETHA TOUKA 33 COBMPatbe Ha KOPUCTEHU eNEKTPUUHM U eNeKTPOHCKM ypenu. lpaBunHoTo
ynpaByBatbe CO 3a,aunTe NOBP3aHM CO COGUPAHETO Ha KOPUCTEHM ENEKTPUYHN 1 ENEKTPOHCKN Ypeau e
0coeHo BaXHO Kora ypequTe COAPXKAT 0NacHM CYNCTaHLUM KOM UMAaT 0c0BeHO HeraTuBHO BMUjaHue B3
XUBOTHaTa CpefuHa v 3apasjero Ha nyreto. [SI] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elek-
tronske opreme. kar pomeni. da tega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke. 0d-
loZiti ga je trebana ustrezno zhirno mesto za odpadno elektricno in elektronsko opremo. Pravilno ravnan-
jeznalogami, povezanimizzhiranjemodpadne elektricne in elektronske opreme, je Se posebejpomembno,
kadar naprave vsebujejo nevarne snovi, kiimajo posebej negativen vpliv na okolje in zdravje Ljudi. [RS/HR]
Simboloznacava selektivno prikupljanje elektricne ielektronske opreme. StoznaCidase ovaj proizvod ne
sme tretirati kao drugi kuéni otpad. Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno mesto za iskoriscenu elek-
tricnu i elektronsku opremu. Pravilno upravljanje zadacima povezanim sa prikupljanjem iskori$cene
elektricne i elektronske opreme posebno je vazno kada oprema sadrZi opasne supstance koje posebno
negativno utiCu na Zivotnu sredinu i zdravlje Ljudi. [BG] CumBonbT ykassa cenexTusHo Cbbupaxe Ha
eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pY/AiBaHE, KOETO 03HAYABa, Ye TO3U NPOAYKT He TPAGBa fa ce TpeTupa KaTo
ApyruTe GuTosu otnapbuu. Toit TpAGBa fa GbAe npepaneH Ha MOAXOMAL MYHKT 3a CbbupaHe Ha
ynoTpeGaBaHo eneKTPUUECKO U eNleKTPOHHO 0GopyaBaHe. [paBUNHOTO U3NbAHEHHE HA3afaunTe, CBbP3aHH
CbC CbBMPaHeTo Ha ynoTpeBsaBaHo eNeKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO 060pyABaHE. € 0COBEHO BaXKHO, KOraTo
060pynBaHETO CbAbPXKA ONACHM BEWLECTBA, KOWTO MMAT OCOBGEHO OTPULATENHO Bb3MEHCTBUE BbPXY
OKOMHaTa cpefia v 34paseto Ha xopata. [RU/BY] CumBon yKasbiBaeT Ha pasfenbHblil C60p 3NeKTpUYECKOro
11 3NEKTPOHHOr0 060PY/,0BaHKS, YTO 03HAYAET, UTO 3TOT NPOAYKT He ALoMKeH 06pabaThiBaThes Kak Apyrue
GbiToBble OTX0Abl. OH fomkeH GbiTb MepefaH B NOAXOAAWMIA NYHKT cBopa Mcnonb3oBaHHOrO
3MEKTPUYECKOr0 U ANEKTPOHHOT0 060pyA0BaHUS. [IpaBUNbHOR BLINONHEHUE 333U, CBA3aHHbIX CO CGopoM
UCMONb30BAHHOI0 3NEKTPUUECKOr0 M INEKTPOHHOI 0 000PY/,0BaHMS, 0COBEHHOBAXHO, KOrfia 060py/0BaHHE
COMIePXXHUT ONacHbIe BEIWECTBA, KOTOPbIe 0COBGEHHO HEraTUBHO BNUSIOT Ha OKPYXalollyio CPpe/y U 3[,0PoBbe
yenoseka. [UA] CumBon BKasye Ha po3ginbHe 36MpaHHs eNIEKTPUUHOr Ta BNEKTPOHHOTO 0B6NafHaHHg, o
03Hayae, W0 Lieif NPOAYKT He NoBUHeH 06poBnaTucs, Ak iHwi noGyToBi BiAXonu. BiH noBuHeH ByTv 3naHuily
BiANOBIAHMI NYHKT 360py BMKOPUCTAHOrO ENEKTPUUHOrO Ta eNeKTPOHHOT0 oBnapHaHHs. MpaBunbHe
BUKOHAHHS 3aBaHb, NOB'A3aHNX 3i 360POM BUKOPUCTAHOT0 BNEKTPUUHOTO Ta eNeKTPOHHOr0 06NafHaHHs,
0c06n1B0 BaXNMBE, KONM 06NafHaHHS MiCTUTb HeBe3NeUHi peYoBMHY, IKi 0C06NMBO HEraTUBHO BNNUBAIOTH
Ha HaBKOMUWHE cepeoBuiLe Ta3aoposa niogmum. [LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jran-
ga turi biti renkama atskirai, o tai reikia, kad $is produktas neturéty hti tvarkemas kaip kitos buitinés
atliekos. Jis turéty bati pristatytas j atitinkama naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo
punkta. Tinkamas naudotos elektrosir elektronikos jrangos surinkimo uzduociy vykdymas yraypac svar-
bus, kai jranga turi pavojingy medZiagy, kurios ypac neigiamai veikia aplinkg ir Zmoniy sveikata. [LV]
Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selektivu savaksanu, kas nozime, ka $o produktu
nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadzétu nogadat atbilstosa lietotu elektrisko un
elektronisko iekartu savaksanas punkta. Pareiza uzdevumu izpilde, kas saistiti ar lietotu elektrisko un
elektronisko iekartu savaksanu, ir ipasi svariga, ja iekartas satur bistamas vielas, kas ipasi negativi ie-
tekm@ vidi un cilvéku veselibu. [EE] Simbol néitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis
tahendab, et seda toodet ei tohi késitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse kasutatud
elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumi-
sega seotud iilesannete nduetekohane taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid.
millel on eriti negatiivne mdju keskkonnale jainimeste tervisele.

CE
36 RoHS

ECOLIGHT.PL
ECOLIGHT Sp.zo.0. ul. Dziatkowa 2a, 62-872 Borek, Poland | Made in PR.C.



